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Ölest tartott a Minisztertanács
A kormány Tájékoztatási Hivata­

la közli:

A Minisztertanács csütörtökön 
ülést tartott.

A külügyminiszter beszámolt 
Abdel Halim Khaddammal, a Szí­
riái Arab Köztársaság miniszterel­
nök-helyettesével, külügyminiszter­
rel folytatott tárgyalásairól, aki hi­
vatalos baráti látogatáson tartózko­
dott Magyarországon. A kormány a 
szívélyes légkörben folytatott esz­
mecseréket hasznosnak ítélte, s a 
jelentést tudomásul vette.

A Minisztertanács megvitatta az 
Országos Tervhivatal elnöke, a 
pénzügyminiszter, valamint az épí­
tésügyi és városfejlesztési minisz­
ter közös előterjesztését a beruhá­
zási egyensúly javítása érdekében 
szükséges intézkedésekről.

A beruházási tevékenység az el­

múlt években a népgazdaság vala­
mennyi területén jelentősen fokozó­
dott. Ugyanakkor nem megfelelő a 
beruházások tervezésének, szerve­
zésének színvonala, a kivitelezés­
ben pedig többnyire elmaradás mu­
tatkozik. A beruházások iránti ke­
reslet és azok megvalósításához 
szükséges kapacitások összhangját 
nem sikerült biztosítani. A beruhá­
zások megvalósítási ideje továbbra 
is hosszú, költségeik emelkednek, 
és a befejezetlen beruházások állo­
mánya túlzottan magas.

A beruházások tervezésének ja­
vítása, szervezettebb megvalósítása, 
a beruházási döntések előkészítésé­
ben és megvalósításában részt ve­
vők felelősségének fokozása érde­
kében a kormány határozatot ho­
zott. Egyben felhívta a minisztere­
ket és az országos hatáskörű szer­
vek vezetőit, hogy tegyenek intéz­

kedéseket a beruházási egyensúly 
javítására, a teherbíró képességünk­
kel összhangban álló beruházási ke­
retek betartására, és a korábbi ha­
tározatok végrehajtását következe­
tesebben ellenőrizzék.

A művelődésügyi miniszter tájé­
koztatta a kormányt a gazdasági és 
műszaki főiskolai hálózat helyzeté­
ről. A Minisztertanács egyetértett 
azzal, hogy 1972-ben megnyugtató­
an rendezni kell kilenc felsőfokú 
technikum problémáit. Felhívta az 
érdekeltek figyelmét, hogy a főis­
kolák oktató-nevelő munkájának 
fejlesztése — mind tartalmi, mind 
módszertani vonatkozásban — fo­
lyamatos, állandó feladat. A kép­
zés személyi és tárgyi feltételeinek, 
valamint a diák szociális létesítmé­
nyek ellátottságának rendszeres ja­
vítására fokozott figyelmet kell for­
dítani.

A művelődésügyi miniszter a köz­
lekedés- és postaügyi miniszterrel 
közös előterjesztésben tett javasla­
tot a felsőfokú gépjármű-közlekedé­
si, vasútforgalmi és távközlési tech­
nikumok megszüntetésére. A kor­
mány a javaslatot elfogadta, s úgy 
határozott, hogy a megszűnő intéz­
mények szerepkörét a jövőben a 
Közlekedési és Távközlési Műszaki 
Főiskola vegye át. A döntésnél a 
kormány figyelembe vette, hogy az 
előterjesztést korábban megvitatta 
az Országos Ifjúságpolitikai és Ok­
tatási Tanács is.

A mezőgazdasági és élelmezés- 
ügyi miniszter, valamint a művelő­
désügyi miniszter közös előterjesz­
tése alapján a Minisztertanács ha­
tározatot hozott a Keszthelyi Agrár- 
tudományi Egyetem mezőgazdasági 
gépészeti főiskolai karának létesíté­
séről Körmenden; a Kertészeti 
Egyetem kertészeti főiskolai kará­
nak létrehozásáról Kecskeméten; 
valamint néhány felsőfokú mező- 
gazdasági technikum megszünteté­
séről. Ezzel lehetővé válik, hogy a 
korábban 23 helyen történő techni­
kusképzés helyett korszerű, maga­
sabb színvonalú mezőgazdasági 
üzemmérnökképzés valósuljon meg.

A kormányhatározat értelmében

12000 vagon gabona a raktárakban-Jó a minőség
■■MBUMJKflMKfMUWDH»

Befejezés előtt a betakarítás
A megye termelőszövetkezetei­

ben és állami gazdaságaiban 85—90 
százalékát betakarították a búzának. 
A csütörtöki összesítések szerint a 
betakarítással arányosan, folyama­
tosan és egyenletesen halad tovább 
a terményátvétel, a szerződéses kö­
telezettség teljesítése. Ha az időjá 
rás kedvez a következő napokban, 
akkor a hét végére nem marad sok 
lábon álló gabona. A közös gazdasá­
gok nagyobbik többsége már vég­
zett a munkákkal. Ahol a gépek fö­
löslegessé váltak a szomszédos szö­
vetkezetek aratásánál segítettek. Ez­
zel is napokkal gyorsították a beta­
karítás befejezését.

Bár még nincsenek végleges szá­
mok — de az már megállapítható, 
hogy a terméseredmények a legtöbb 
helyen közel járnak az 1969-es re­
kord búzaterméshez. Különösen jó 
volt a kenyérgabona hozama a deb­
receni, a derecskéi járásban, Hajdú­
böszörmény város termelőszövetke­
zeteiben. Ami igen örvendetes: lé­
nyegesen jobb a minőség, mint ta­
valy. 80 körül van a búza hekto­
liter súlya, de a 82-es fajsúlyú bú­
zák is igen gyakoriak. Nagyon fi­
gyelemre méltó az elmúlt napok

Böszörményi 
fiatalok 

a városért
Amint arról már hírt adtunk, a 

hajdúböszörményi KISZ Városi Bi­
zottsága felhívással fordult a kü­
lönböző vállalatok, üzemek, szö­
vetkezetek, intézmények fiatalságá­
hoz, hogy a Kommunista Ifjúsági 
Szövetség VIII. kongresszusa tisz­
teletére tegyenek olyan felajánláso­
kat, melyek megvalósításával gyár 
rapítják városukat, jobbá, kényel­
mesebbé tehetik a hajdúsági város 
lakóinak életét. Az ipari üzemek, 
ktsz-ek ifjúságával egyidejűleg a 
hajdúböszörményi mezőgazdasági 
-izemek fiataljai is csatlakoztak a 
már kibontakozott mozgalomhoz. A 
Fiatalok a városért” mozgalom 

legifjabb részesei ezekben a na­
pokban a Bocskai, a Vörös Csillag 
és a Zója Termelőszövetkezet KISZ-
esei.

A KISZ Városi Bizottságán el­
mondották, hogy az egyre szélese­
dő, egyre nagyobb lendületet vevő 
mozgalom összefogására hamarosan 
operatív bizottságot fognak életre 
hívni.

csapadékos időjárásának hatása a 
minőségre.

Mint ismeretes á múlt hét végén 
eső miatt néhány napig állt a mun­
ka. Amikor ismét hozzáfogtak, mái 
sokkal nagyobb volt a minőségi 
veszteség. Mérések szerint ezeken 
a táblákon a búza fajsúlya nagy rit­
kán érte el a nyolcvanat, vagyis 
lényegesen csökkent azokhoz ké­
pest, amit még száraz melegben ta­
karítottak be. Ez ismét bizonyította, 
minden rendelkezésre álló időt ki 
kell használni, mert a betakarítás 
elhúzódása mennyiségben és minő­
ségben egyaránt károkat, vesztesé­
get okoz. Pedig nagyon sok munka 
és fáradtság van benne, míg a vetés­
től kasza alá érik a termés.

A Gabonafeldolgozó és -felvásárló 
Vállalat csütörtöki összesítése sze­
rint az esős napok után ismét gyor­
sabb ütemű a felvásárlás. Eddig — 
az összes kalászost figyelembe véve 
— 12 000 vagon gabona került a 
raktárakba s ebből valamivel több 
mint 11000 vagon a kenyérgabona. 
A tavalyinál már eddig 3000 vagon ­
nal többet vásároltak fel. A gazda­
ságok 13 500 vagon termény érté­
kesítésére kötöttek szerződést, s ezt 
az elmúlt napokban több mint 300

vagonnal „toldották” meg a termés- 
eredmények láttán.

A gabona átvétele és átadasa, 
szállítása természetesen még javá­
ban tart. A korábbi napokban beta­
karított termés egyrésze még a 
kombájnszérűkön van, de dolgoznak 
még az aratócséplőgépek is.

Az elmúlt napokban filmforgató 
csoport készített „Hajdúsági kistü­
kör” címmel tv-filmet Debrecen­
ről és a Hajdúságról. Az Inter- 
press filmstúdiója Dutka Sándor 
rendező és Hildebrandt István ope­
ratőr irányításával csütörtökön dél­
után a Hortobágyon fejezte be a 
forgatást. A film. amelynek tv-be- 
mutatójára augusztus 17-én kerül 
sor. bemutatja Hajdú-Bihar megye 
életét, ipari, mezőgazdasági fejlő­
dését, gazdasági eredményeit, ke­
reskedelmét és kultúráját.

A kisfilm végigviszi majd a néző­
ket a mai Hajdúság fejlődésén, be­
tekintést nyújt nemcsak Debrecen,

azok a hallgatók, akik tanulmányai­
kat az 1969 70-es tanévben vagy 
azóta kezdték meg, a létesülő fő­
iskolákon üzemmérnöki oklevelet 
szerezhetnek.

A kormány ezután egyéb ügye­
ket tárgyalt. (MTI)

hanem Hajdúböszörmény és Hajdú­
szoboszló városias életébe. A na- 
gyob ipari létesítmények közül a 
forgatócsoport felkereste a Magyar 
Gcrdülőcsapágy Műveket, a Debre­
ceni Ruhagyárat, a Hajdúsági Ipar­
műveket, a Mezőgazdasági Gépgyá­
rat. Debrecen, Hajdúszoboszló, Haj­
dúböszörmény bemutatásán kívül 
filmen örökítették meg a nádudvari 
Vörös Csillag Termelőszövetkezet 
fejlődését, látható a Hajdú-Bihar 
megyei Vendéglátó Vállalat több 
egysége — köztük az Arany Bika —, 
valamint a megye dolgozóinak élel­
miszer- és csemegeellátását biztosí­
tó Élelmiszer-kiskereskedelmi Vál­
lalat eredményes és a vásárlók ér­
dekeit szolgáló tevékenysége. A 
film a megye jellegzetességei között 
a Hortobágyot is bemutatja, debre­
ceni utcaképeken kívül az „utca 
embere” tűnik fel egy-egy képso­
ron. A forgatócsoport váratlanul 
örökített meg debreceni arcokat, így 
egyesek a képernyőn ismerhetik 
majd fel magukat. . .

A kisfilm — amely a megyei 
filmsorozatok negyedik alkotása — 
még a tv programja előtt, augusz­
tus első felében Debrecenben meg­
hívottak részére bemutatásra kerül.

Tájértekezlet a
— A kereskedelem jelenleg élel­

miszerekből, háztartási-, vegyiáruk- 
ból kielégíti az igényeket, a keres­
let, s a kínálat általában találkozik. 
Problémát okoz viszont a zöldség­
gyümölcs mennyiség és magas ára, 
a hűsítő italok hiánya — állapította 
meg Molnár Károly miniszterhe­
lyettes beszámolójában az élelmi­
szer- és vegyikereskedelem vezetői­
nek, az állami és szövetkezeti ke­
reskedelem irányítóinak a csütörtö­
kön délelőtt kezdődött országos ér­
tekezleten, ahol minőségvédelem­
ről, a háztartási munka megköny-

Újabb 12b lakás
Debrecenben, a Szabadság útján Tóth Lajos építésvezetősége 

határidő előtt fejezte be a két hatvan-hatvan lakásos tömb építé­
sét. Az új lakásokat rövidesen birtokba vehetik a lakók.

(Fotó: Kőszeghy)

Film Debrecenről és a Hajdúságról

(5. oldal)

úszógondjairól

Debrecen

(7. oldal)

(8. oldal)

tapasztalatai

(4. oldal)

kereskedelemről
nyítésének feladatairól, a vállalati 
ötéves tervek tapasztalatairól ta­
nácskoznak.

A miniszterhelyettes egyebek kö­
zött hangsúlyozta, hogy a jó ellátás 
mellett tapasztalható minőségi ki­
fogások megszüntetéséért, a nagy ■ 
és kiskereskedelem, a boltok veze 
tői és dolgozói gondosabb munka 
val sokat tehetnek elsősorban az 
áru átvételénél, tárolásánál, raktá 
rozásánál. Bejelentette egyebek kö­
zött, hogy a fővárosban és a na­
gyobb városokban bevezetik a ke­
nyér csomagolását zacskóba. (MTI)
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Az elfogadott komplex program realizálása elő fogja segíteni 
az egész szocialista közösség gazdasági potenciáljának fokozását

Véget ért a KGST 25. ülésszaka
BUKAREST
Az ülésszak jegyzőkönyvének aláírásával csütörtök délben, Bukarest­

ben véget ért a KGST 25. ülésszaka. A minisztertanács épületében meg­
tartott ünnepélyes aktuson a KGST-tagországok delegációinak vezetői 
látták el kézjegyükkel a dokumentumot. Jelen voltak a KGST-tagorszá­
gok, valamint Jugoszlávia Romániában akkreditált nagykövetei, valamint 
N. V. Faggyejev, a KGST titkára.

Ion Gheorghe Maurer, a román minisztertanács elnöke, az ülésszak el­
nöke záróbeszédében méltatta az ülésszakon elfogadott dokumentumok 
jelentőségét, amelyek a KGST-tagországok közötti gazdasági és műszaki­
tudományos együttműködés további elmélyítését szolgálják.

Az ülésszak befejezése után a Román Kommunista Párt központi bi­
zottsága, a román államtanács és a kormány ebédet adott az ülésszakon 
részt vett delegációk tiszteletére. (MTI)

Közlemény
a KGST 25. ülésszakáról

BUKAREST

A Kölcsönös Gazdasági Segítség 
Tanácsának 25. ülésszakára 1971. 
július 27—29. között került sor Bu­
karestben.

Az ülésszak munkájában részt vet­
tek a KGST-tagállamok delegációi: 
Sztanko Todorov, a Bolgár Kom­
munista Párt Központi Bizottsá­
ga Politikai Bizottsága tagjának, a 
Bolgár Népköztársaság Miniszter- 
tanácsa elnökének; Fock Jenő, az 
MSZMP KB Politikai Bizottsága 
tagjának, a Magyar Forradalmi 
Munkás-Paraszt Kormány elnöké­
nek; Willi Stoph, az NSZEP KB 
Politikai Bizottsága tagjának, az 
NDK Minisztertanácsa elnökének; 
Szonomin Luvszan, a Mongol Népi 
Forradalmi Párt Központi Bizott­
sága Politikai Bizottsága tagjának, 
a Mongol Népköztársaság Minisz­
tertanácsa első elnökhelyettesének 
és Piotr Jaroszewicz, a Lengyel 
Egyesült Munkáspárt Központi Bi­
zottsága Politikai Bizottsága tagjá­
nak, a l engyel Népköztársaság Mi- 
nis7+ tanácsa elnökének; Ion Ghe- 
r .d Maurer, a Román Kommu­

na Párt Végrehajtó Bizottsága és 
vllandó Elnöksége tagjának, a Ro­

mán Szocialista Köztársaság Mi­
nisztertanácsa elnökének; Alekszej 
Koszigin, a Szovjetunió Kommu­
nista Pártja Központi Bizottsága Po­
litikai Bizottsága tagjának, a Szov­
jet Szocialista Köztársaságok Szö­
vetsége Minisztertanácsa elnöké­
nek; Lubomír Strougal, Csehszlová­
kia Kommunista Pártja Központi 
Bizottsága Elnöksége tagjának, a 
Csehszlovák Szocialista Köztársaság 
kormánya elnökének vezetésével.

Az ülésen részt vett a Jugoszláv 
Szocialista Szövetségi Köztársaság 
delegációja Alekszander Grlicskov, 
a Jugoszláv Szocialista Szövetségi 
Köztársaság Szövetségi Végrehajtó 
Tanácsa elnökhelyettesének vezeté­
sével.

Az ülésszak munkájában részt 
vett N. V. Faggyejev, a Kölcsönös 
Gazdasági Segítség Tanácsának tit­
kára.

A tanács ülésszakán I. G. Maurer, 
a Román Szocialista Köztársaság 
delegációjának vezetője elnökölt.

Az ülésszak elé megvitatás cél­
jából beterjesztett kérdésekkel 
kapcsolatban Gheorghe Radulescu, 
a KGST Végrehajtó Bizottságának 
elnöke, Románia Minisztertanácsá­
nak elnökhelyettese tartott tájékoz­
tatót.

A KGST-tagállamok kommunista 
és munkáspártjainak vezető és kor­
mányfői az 1969 áprilisában Moszk­
vában megtartott 23. (rendkívüli) 
ülésszakon meghatározták az 
együttműködés további elmélyíté­
sének és tökéletesítésének, valamint 
a KGST-tagállamok szocialista gaz­
dasági integrációja fejlesztésének 
fő feladatait és elvi irányait a szo­
cializmus és a kommunizmus építé­
se jelenlegi szakaszának konkrét 
történelmi feltételeire alkalmazva.

Ezen elvi határozatnak megfele­
lően a Kölcsönös Gazdasági Segít­
ség Tanácsának 25. ülésszaka egy­
hangúlag elfogadta az együttműkö­
dés további elmélyítését és tökéle­
tesítését, valamint a KGST-tagálla­
mok szocialista gazdasági integrá­
ciójának fejlesztését célzó komplex 
programot. A tanács valamennyi 
tagállamának kollektív erőfeszíté­
sével kidolgozott komplex prog­
ram 15—20 év alatt, szakaszosan re­
alizálódik.

A szocialista gazdasági integrá­
ciónak a komplex programban 
konkrét kifejezést nyert új felada­
tai, az ezeknek megfelelő módsze­
rek és formák a KGST-tagállamok 
kollektív együttműködésének több 
mint húszéves tapasztalatán, gyár­
tásszakosítási és kooperációs ta­
pasztalatán, valamint ötéves nép­
gazdaság-fejlesztési terveik koor­

dinálásának tapasztalatán alapul­
nak.

A KGST-tagállamok, kommunis­
ta és munkáspártjaik vezetésével — 
saját erőfeszítéseik és kölcsönös 
együttműködésük fejlesztésének 
egyesítése révén — ezen időszak 
alatt hatalmas sikereket értek el a 
szociális és politikai, valamint a 
gazdasági élet valamennyi terüle­
tén.

A KGST-tagállamok ipari terme­
lése 1970-ben 1950-hez képest közel 
6,8-szeresére nőtt, a fejlett tőkés ál­
lamokban ugyanakkor csak 2,8- 
szeresére.

A KGST-tagállamok kölcsönös 
együttműködésének eredményeként 
számos új iparágat hoztak létre, 
többszáz jelentős gazdasági objek­
tumot építettek. A KGST-tagálla­
mok kölcsönös áruforgalma az el­
múlt húsz év alatt több mint hét­
szeresére nőtt, megteremtődtek a 
szilárd előfeltételei annak, hogy a 
jelen ötéves tervben további két­
harmaddal növekedjék. A tudo­
mányos-műszaki eredmények és a 
korszerű gyártási tapasztalatok 
széles körű cseréje folyik.

A KGST-tagállamok fejlődésében 
elért sikerek, a KGST tevékenysé­
gének egész gyakorlata, a szocia­
lista társadalmi rendben, .a szocia­
lista nemzetközi munkamegosztás­
ban rejlő hatalmas lehetőségekről 
tanúskodnak, a szocialista államok 
közös akcióinak nagyfokú haté­
konyságát bizonyítják, alkalmassá­
gát arra, hogy kollektiven találják 
.meg azon bonyolult feladatok leg- 
' célszerűbb megoldását, amelyek 
elősegítik az egész szocialista kö­
zösség potenciáljának megerősödé­
sét.

E sikerekben megnyilatkozott a 
Kölcsönös Gazdasági Segítség Ta­
nácsának aktív szerepe, amely az 
egyenjogú, szuverén szocialista álla­
mok erőit egyesítő új típusú gaz­
dasági együttműködési szervezet. A 
KGST egész munkájának alapja a 
szocialista internacionalizmusnak, 
az állami szuverenitás, a független­
ség és a nemzeti érdekek tisztelet­
ben tartásának, az országok bel- 
ügyeibe való be nem avatkozásnak, 
a teljes egyenjogúságnak és önkén­
tességnek, a kölcsönös előnyöknek 
és az elvtársi segítségnyújtásnak 
elve. A szocialista integráció nem 
jár együtt nemzetek feletti szervek 
létrehozásával. Éppen ezek az el­
vek fogják vezérelni a KGST-tag- 
államokat az együttműködés továb­
bi elmélyítése és tökéletesítése, va­
lamint a szocialista gazdasági integ­
ráció további fejlesztése során, ami­
kor sor kerül az ülésszakon elfoga­
dott komplex program realizálására.

Az ülésszak résztvevői abból in­
dulnak ki, hogy a gazdasági és tu­
dományos-műszaki együttműködés 
elmélyítése és tökéletesítése, vala­
mint a szocialista gazdasági integ­
ráció fejlesztése a szocialista nem­
zetközi munkamegosztásnak, a 
KGST-tagállamok gazdaságai köze­
lítésének, a korszerű, nagy haté­
konyságú nemzetgazdasági struktú­
ra kialakításának, a KGST-tagál­
lamok gazdasági fejlettségi színvo­
nalai fokozatos közelítésének és ki­
egyenlítődésének, az alapvető nép- 
gazdasági ágazatokban, a tudo­
mányban és technikában mély és 
tartós kapcsolatok kialakulásának 
és ezen az alapon a tagországok 
nemzetközi piaca kibővítésének és 
megerősítésének, az áru- és pénzvi­
szonyok tökéletesítésének folyama­
ta, amelyet a KGST-tagállamok 
kommunista és munkáspártjai, va­
lamint kormányai tudatosan és 
tervszerűen szabályoznak.

A KGST-tagállamok kommunista 
és munkáspártjai, kormányai el­
mélyítik és tökéletesítik az együtt­
működést, fejlesztik a szocialista 
gazdasági integrációt országaik leg­
fontosabb szociális-gazdasági fel­
adataik lehető legsikeresebb meg­
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oldása, a termelőerők további fej­
lesztése, a legmagasabb tudomá­
nyos-műszaki színvonal elérése, a 
népjólét fokozása, a KGST-tagálla­
mok védelmi képessége megerősíté­
sének érdekében.

A KGST ülésszaka, elfogadva a 
komplex programot, úgy tekinti an­
nak realizálását, mint a KGST-tag­
államok közötti nemzetközi gazda­
sági kapcsolatok rendszere továb­
bi tervszerű tökéletesítésének alap­
ját. A komplex program meghatá­
rozza a kiemelkedő gazdasági prob­
lémák — mint például a népgazda­
ság fűtőanyaggal és nyersanyaggal, 
műszakilag tökéletes berendezések­
kel való ellátása, valamint a lakos­
ság iparcikkek és élelmiszerek irán­
ti igényeinek kielégítése — megol­
dására irányuló intézkedések konk­
rét útjait és határidőit.

Az ülésszak résztvevői meg van­
nak győződve arról, hogy a komp­
lex program realizálása elő fogja 
segíteni a KGST-tagállamok nem­
zetgazdaságainak megerősödését és 
azok szoros, kölcsönös együttműkö­
dését az egész szocialista közösség 
gazdasági potenciáljának fokozását. 
Ez még jobban megszilárdítja a 
szocializmus testvéri országainak 
politikai egységét és összeforrottsá- 
gát, ami különös jelentőséggel bír 
az új rendnek a társadalmi élet 
minden területén a kapitalizmus 
feletti fölényéért, a szocializmus 
világméretű presztízsének és befo­
lyásának fokozásáért, az egész anti- 
imperialista front megerősítéséért 
vívott harcban.

Az ülésszak résztvevői egyhan­
gúlag megerősítették, hogy orszá­
gaik teljes mértékben készek meg­
valósítani minden olyan szükséges 
szervezeti, gazdasági és jogi intéz­
kedést, amely biztosítja a komplex 
program hatékony teljesítését. Ab­
ból indulnak ki, hogy a komplex

programban előirányzott intézke­
dések realizálásának és a tapasz­
talatszerzésnek mértékében az 
együttműködés további elmélyítése 
és tökéletesítése, valamint a KGST- 
tagállamok szocialista gazdasági 
integrációja fejlesztéséből adódó új 
követelményeknek és lehetőségek­
nek figyelembe vételével a komplex 
programot a tanács ülésszakának 
határozata alapján ki fogják egészí­
teni, pontosítani és megfelelő meg­
állapodások megkötése útján konk­
retizálni fogják.

Az ülésszak kijelenti, hogy a 
komplex programban előirányzott 
intézkedések megvalósításában tel­
jesen vagy részlegesen részt vehet 
bármely nem KGST-tagállam is. A 
KGST-tagállamok a továbbiakban 
is fejleszteni fogják a többi szocia­
lista országgal folyó gazdasági és 
tudományos-műszaki együttműkö­
dést. A jövőben is fejleszteni fog­
ják a gazdasági és tudományos-mű­
szaki kapcsolatokat a fejlődő orszá­
gokkal és a fejlett kapitalista álla­
mokkal, a békés egymás mellett 
élés, az egyenjogúság, a kölcsönös 
előnyök és a szuverenitás tisztelet­
ben tartása elvének alapján.

Az ülésszak résztvevői kifejezik 
azt a meggyőződésüket, hogy a 
kommunista és munkáspártok ve­
zetésével a KGST-tagállamok sike­
resen realizálják az együttműködés 
további elmélyítését és tökéletesí­
tését, valamint a szocialista gazda­
sági integráció fejlesztését célz 
egyhangúlag elfogadott kompi- 
programot, amely a szocialista s 
komunista építés, a béke és . nem­
zetközi biztonság megerősítése út­
ján való előrehaladásuk fontos té­
nyezője lesz.

A közeli napokban az együttmű­
ködés további elmélyítését és töké­
letesítését, valamint a KGST-tag­
államok szocialista gazdasági in­

tegrációjának fejlesztését célzó 
komplex programot nyilvánosságra 
hozzák a sajtóban.

Az ülésszakon megvizsgálták még 
a Végrehajtó Bizottság beszámoló­
ját is a Kölcsönös Gazdasági Segít­
ség Tanácsa szerveinek a KGST 24 
és 25. ülésszaka közötti tevékeny­
ségéről. Ezen időszak alatt a KGST- 
tagállamokban és a tanács szervei­
ben nagy és gyümölcsöző munkát 
végeztek a komplex program ter­
vezetének elkészítésével kapcsolat­
ban. A tervezet kidolgozása során 
a KGST-tagállamok és a tanács 
szervei hozzáláttak a programban 
szereplő számos intézkedés gyakor­
lati megvalósításához.

Az ülésszak jóváhagyta a KGST 
Végrehajtó Bizottságának a tanács 
24. és 25. ülésszak közötti tevékeny­
ségét.

A tervező tevékenység terén foly­
tatott együttműködés további el­
mélyítése és tökéletesítése, valamint 
annak érdekében, hogy abban te­
vékenyen részt vegyenek a közpon­
ti tervező szervek, az ülésszak meg­
alakította a Kölcsönös Gazdasági 
Segítség Tanácsa tervezési, együtt­
működési bizottságát.

A tudomány és technika területén 
folytatott együttműködés további 
elmélyítése és tökéletesítése céljá­
ból az ülésszak a KGST tudomá­
nyos és műszaki kutatásokat koor­
dináló állandó bizottságát a Köl­
csönös Gazdasági Segítség Tanácsa 
tudományos-műszaki együttműkö­
dési bizottságává alakította át.

Figyelembe véve a KGST-tagál­
lamok hírközlés területén folyta­
tandó további sokoldalú együttmű­
ködésének igényeit, az ülésszak 
megalakította a KGST postai és 
távközlési állandó bizotságot.

A tanács 25. ülésszakának mun­
kája a barátság és az elvtársi 
együttműködés szellemében folyt.

Hazaérkezett a magyar delegáció 
a KGST 25. ülésszakáról

Csütörtökön délután hazaérkezett 
Bukarestből a magyar delegáció, 
amely Fock Jenőnek, a kormány el­
nökének vezetésével részt vett a 
Kölcsönös Gazdasági Segítség Ta­
nácsának 25. ülésszakán.

A delegáció tagjai voltak: Vályi 
Péter, a Minisztertanács elnökhe­
lyettese, a Magyar Népköztársaság 
KGST-képviselője, Faluvégi Lajos 
pénzügyminiszter, Hetényi István, 
az Országos Tervhivatal elnökhe­
lyettese, Káplár József, az MSZMP

Központi Bizottságának osztályve­
zető-helyettese és Papp László, a 
Magyar Népköztársaság KGST-kép- 
viselőjének helyettese és Szita Já­
nos, a nemzetközi gazdasági kapcso­
latok titkárságának vezetője.

A küldöttség fogadására a Ferihe­
gyi repülőtéren megjelent Fehér 
Lajos, a Minisztertanács elnökhe­
lyettese, dr. Bíró József külkereske­
delmi miniszter, dr. Csanádi György 
közlekedés- és postaügyi miniszter, 
Péter János külügyminiszter, dr

Szekér Gyula nehézipari miniszter, 
dr. Gál Tivadar, a Kormány Titkár­
ságának vezetője, dr. Várkonyi Pé­
ter államtitkár, a Kormány Tájé­
koztatási Hivatalának elnöke. Mar­
jai József külügyminiszter-helyet­
tes, valamint loan Bochis, a Román 
Szocialista Köztársaság budapesti 
nagykövetségének ideiglenes ügyvi­
vője.

Hazaérkezése után Fock Jenő nyi­
latkozatot adott az MTI munkatár­
sának.

Kádár János fogadta az NSZK 
Szakszervezeti Szövetségének küldöttségét

Kádár János, az MSZMP Központi Bizottságának első titkára csütör­
tökön fogadta a Német Szövetségi Köztársaság Szakszervezeti Szövetségé­
nek (DGB) a SZOT meghívására hazánkban tartózkodó küldöttségét, ame­
lyet Heinz O. Vetter elnök vezet. A szívélyes hangú beszélgetésen részt vett 
Gáspár Sándor, a SZOT főtitkára is. (MTI)

T/tót Ismét megválasztottéit
BELGRAD

A Jugoszláv Szövetségi Nemzet- 
gyűlés csütörtökön ismét Joszip 
Broz Titót választatta a Jugoszláv 
Szocialista Szövetségi Köztársaság 
elnökévé. A parlament döntését a 
fővárosban a jugoszláv néphadse­
reg tüzérségének díszsortüze kö­
szöntötte.

A Jugoszláv Szövetségi Nemzet- 
gyűlés elnöke Mljalko Todorovics 
lett.

A szövetségi nemzetgyűlés meg­
választotta az ország kollektív ál­

lamfői testületének, az államelnök­
ségnek a tagjait.

BELGRAD
Joszip Broz Tito elnökletével csü­

törtökön a Jugoszláv Szocialista 
Szövetségi Köztársaság elnöksége 
megtartotta első ülését. Tito elnök 
indítványára a Jugoszláv Államel­
nökség alelnökévé — egyéves idő­
szakra — Krszte Crvenkovszkit vá­
lasztották. Az új Szövetségi Végre­
hajtó Tanács (kormány) megalakí­
tásával Dzsemal Bijedicset bízzák 
meg.

Apollo-15
HOUSTON
Az Apollo—15 űrhajósai csütör­

tökön első új feladatukat magyar 
idő szerint 16.05 órakor hajtották 
végre, amikor a másodperc tört ré­
szére ismét működésbe helyezték a 
hajtóművet, hogy az űrhajó pályá­
jának módosításával megteremtsék 
a feltételt a Hold körüli parkolópá­
lyára állásra.

Közép-európai idő szerint 20.58 
órakor az Apollo—15 — Földünk­
höz viszonyítva — Hold-árnyékba 
került, és ezért minden rádió-össze­
köttetés megszakadt a houstoni irá­
nyító központtal. Ezt megelőzően az 
űrhajósok utasítást kaptak a főhaj- 
tómű begyújtására, s ennek segítsé­
gével Hold körüli elliptikus pályá­
ra juttatják az űrhajót.

Az Apollo—15 sikeresen ráállt a 
kijelölt első Hold körüli pályájára 
Ezt a tényt megerősítette a rádió- 
kapcsolat, amely nem sokkal a sike­
resen végrehajtott manőver után 
helyreállt az űrhajó és a földi irá­
nyító központ között. (MTI)

Űjabb letartóztatások Szudánban
KHARTOUM

A szudáni kormány közleménye 
szerint az elmúlt 24 órában további 
24 szudáni kommunistát tartóztat­
tak le, közöttük Szalah Mazari volt 
lakásépítési miniszterhelyettest.

Az AP megállapítja, hogy múlt 
csütörtök óta több mint 1400 sze­
mélyt tartóztattak le.

KHARTOUM
Nimeri tábornok, Szudán elnöke

csütörtökön ismét fogadta a hazai 
és a külföldi sajtó képviselőit. Mon­
danivalója javarészét a Szudáni 
Kommunista Párt politikai szerepe 
lekicsinylésének és a véres terror 
nemzetközi visszhangja feletti „cso­
dálkozásának” szentelte.

Szudánban nem történt egyéb — 
mondotta —, mint hogy a kormány 
szétvert egy csoport lázadót, akik 
tagjai voltak az illegális földalatti 
tevékenységet folytató Szudáni 
Kommunista Pártnak.

Ponomarjov beszéde
a

KAIRO
Borisz Ponomarjov, az SZKF 

Központi Bizottságának titkára 
szerda este beszédet mondott a kai­
rói televízióban. Hangsúlyozta: az 
Arab Szocialista Unió tevékenységé­
nek alapvető irányzata, amelyet a 
nemzeti akcióprogram rögzít, arról 
tanúskodik, hogy az Egyesült Arab 
Köztársaság népe szilárdan és visz- 
szavonhatatlanul a szocialista fejlő­
dés mellett kötelezte el magát.
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Mit var a társadalom, mit 
vár a lakosság a helyi taná­
csoktól ? Elsősorban egyszerű 
bürokrácia-mentes közigazga­
tást. Azt, hogy a tanács gyorj 
san, bonyodalmas eljárás nél­
kül intézze az állampolgárok 
ügyes-bajos dolgait. Az embe­
rek szeretnék, ha minél több 
ügyüket helyben intézhetnék a 
tanácsnál, és csak az olyan hi­
vatalos dolgaikkal kellene fel­
jebb folyamodniok a járási hi­
vatalokhoz, a megyei» tanács­
hoz, vagy az országos szervek­
hez, amelyek valóban nem he­
lyi jelentőségűek. Joggal vár­
ják el az emberek, hogy a helyi 
tanácsok többet tegyenek a la­
kosságért, városuk vagy falu­
juk fejlesztéséért, a kommuná­
lis szolgáltatások javításáért 
vagy a közellátásért.

A tanácsi munka korszerűsí­
tésének^ az igényét társadal­
mi fejlődésünk, a szocializmus 
építésének feladatai támasztot­
ták. A gazdaságirányítás re­
formja ezt az igényt tovább 
fokozta, a megvalósítást elke­
rülhetetlenül szükségessé tette. 
A tanácsi munka korszerűsítése 
hosszú folyamat, lényegében a 
párt _ IX. kongresszusa után 
kezdődött és fontos állomása 
volt az idei április 25-i válasz­
tás, valamint az akkor hatály­
ba lépő új tanácstörvény. Ter­
mészetesen az új tanácstörvény 
hatálybalépése előtt is történ­
tek már országos és megyei in­
tézkedések, többek között a 
helyi tanácsok gazdasági önál­
lóságának és érdekeltségének a 
fokozására, a hatáskörök növe­
lésére, és újszerű szabályozásá­
ra, a testületi munka formális 
elemeinek csökkentésére, a vá­
lasztójogi reformra, utolsó sor­
ban a tanácshálózat korszerű­
sítése. Ezek teremtették meg a 
feltételeket ahhoz, hogy az új 
tanácstörvényben rögzített el­
vek, szabályozások a tanácsok 
új jellegének megfelelően érvé­
nyesüljenek és a végrehajtás 
folyamatában tartalommal töl­
tődjenek meg.

A tanácstörvény hatálybalé­
pésétől még alig három hónap 
telt el. Értékelhető tapasztalat 
tulajdonképpen még csak az 
előkészítő feladatok végrehaj­
tására vannak. Azt azonbarf 
már is lehet érzékelni, hogy a 
közvélemény fokozott várako­
zással tekint az új tanácstör­
vény elé. A tanácsi munkát to­
vábbfejlesztő elvek, lehetősé­
gek nem egyik napról a másik­
ra érvényesülnek, hanem ha­
tásuk hosszabb folyamatban 
jelentkezik.

A megyei pártbizottság, a
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Önállóság és demokratizmus
A tanácsi munka korszerűsítésének tapasztalatai

végrehajtó bizottság az elmúlt 
evekben is nagy figyelemmel 
kísérte a tanácsi munka to­
vábbfejlesztését. A múlt évben 
pedig a megyei pártértekezlet 
megszabta a tanácsok kommu­
nista vezetőinek — e fontos 
politikai kérdéssel kapcsolatos 
— feladatát. A megyei párt V. 
B. nemrégiben ismét napirend­
re tűzte a tanácsi munka kor­
szerűsítésének megyei tapasz­
talatait, a gondos, körültekintő 
vizsgálódás tükrében szabta 
meg a további feladatokat.

A tanácshálózat korszerűsíté­
sével megszűnt a polgári és a 
biharkeresztesi járás. A megyé­
ben a községek száma 80-ról 
59-re csökkent. Ezen belül 14 
nagyközség, 12 közös tanácsú 
nagyközség, 1 közös tanácsú 
község és 32 község jött létre. 
Hajdúvíd Hajdúböszörmény, 
Nagyhegyes Hajdúszoboszló- 
irányítása alá került.
A megmaradt négy járásban a 
járási hivatalok, mint a megyei 
tanács V. B-nek egységes, ön­
álló hatáskörű szervei eredmé­
nyesen látják el államigazgatá­
si feladataikat.

A LAKOSSÁG 
EGYETÉRTÉSÉVEL

Az .átszervezéseket jó politi­
kai légkörben, a lakossággal 
egyetértésben, a tanácsok tes­
tületi döntési jogát tiszteletben 
tartva, az állampolgárok ügyei­
nek folyamatos és zavartalan 
intézése mellett valósították 
meg. A lakosság megelégedés­
sel fogadta azt a törekvést, 
hogy az ügyeket ott intézzék, 
ahol jelentkeznek, mivel a leg­
körültekintőbb és legtartalma­
sabb döntés ezeken a helyeken 
várható.

A helyi tanácsok a koráb­
biaknál jelentősen nagyobb ön­
állóságának már eddig is ko­
moly eredményei vannak. Arra 
figyelemmel, hogy a tanács­
szervek feladatát alapvetően a 
lakossági igények határozzák 
meg, tudatos és tervszerű köz­
ségpolitika kialakítására töre­
kedtek és törekednek. A köz­
ségpolitikai célkitűzések meg­
valósítása megkívánja a na­
gyobb önállósággal rendelkező 
helyi tanácsoktól bevételeik 
jobb megszervezését, a fejlesz­
tési és költségvetési előirányza­
tok összehangolt és célszerű

felhasználását. Ezen túl a köz­
ségi tanácsok megkapták az ön­
álló felújítási alapképzési jog­
kört, s így a felújítások sor­
rendjéről, a ráfordítás mérté­
kéről maguk dönthetnek.

Mindezek olyan lehetősége­
ket teremtenek, amelyekkel 
mindenképpen a közös elkép­
zelések valóraváltását segítik. 
Sőt, már a gyakorlatban is, jó 
néhányszor szerzett példás je­
gyet. Gondolunk itt többek kö­
zött a megyei ipartelepítési po­
litikával összefüggő feladatok­
ra. Például Hajdúböszörmény, 
Hajdúnánás, Berettyóújfalu, 
Püspökladány ipari vonzású 
centrummá alakult. Ezeken a 
helyeken olyan beruházások 
alapjait rakták le, amelynek 
befejezése a következő évekre 
várhatók. A tanácsi munka 
korszerűsítésének hatása érző­
dik abban is, hogy a fejlesztési 
terveket, a tanácsok és a kü­
lönböző vállalatok összehan­
golták, s azokat — ki-ki anya­
gi lehetőségeihez mérten hoz­
zájárulva — együttesen valósít­
ják meg. A tanácsok a legutób­
bi időben több jó példáját ad­
ták az összefogásnak. Például 
Hajdúszoboszlón óvoda, üzlet- 
hálózat, közmű, Hajdúböször­
ményben szakmunkásképző is­
kola, áruház, Nádudvaron, 
Hajdúhadházon társulás jött 
létre a szennyvíz gondok meg­
oldására.

CÉL A GYORSABB 
ÜGYINTÉZÉS

A gazdasági önállóság növe­
lésén kívül — a hatáskörök le­
adása folytán — eredményesen 
alakult a helyi tanácsok ható­
sági ügyintézése is. A megyei 
tanács végrehajtó bizottsága a 
jogszabályi rendelkezések alap­
ján biztosított hatáskörökön 
túlmenően további hatósági 
jogköröket biztosított a nagy 
és nagyközségi közös tanácsok 
egységes szakigazgatási szer­
vei számára. Az eddigi tapasz­
talatok azt bizonyítják, hogy az 
állampolgárok ügyeinek intézé­
se meggyorsult és tartalmában 
is szakszerűbbé vált. Az a cél, 
hogy a helyi tanácsok hatáskö­
rébe kerüljön minden olyan 
döntési jogkör, amely a tele­
pülés lakosságát érinti, továb­
bá mindaz a feladat, melyek

megvalósítása a tanácsi szervek 
által célszerűen, gazdaságosab­
ban, a jelenleginél jobban az 
alsófokú tanácsoknál látható el. 
Így például az építési hatósági, 
árhatósági, áruellenőrzési, ke­
reskedelmi, mezőgazdasági 
ügyintézés, valamint a gyám­
ügyek. Ilyen módon a nagyköz­
ségek az első fokú hatáskörök 
90 százalékát kapták meg. A 
helyi tanácsok a bővülő hatás­
körrel megfelelően tudnak élni. 
Munkaterveikben a változott 
jogállás általában visszatükrö­
ződik. Döntéseik tartalmazzák 
a nagyobb önállóság, az önkor­
mányzati jelleg feltételeinek 
érvényesülésére való törekvést. 
Az ügyfélfogadás feltételeinek 
javításával többek között közös 
tanácsú községekben a szak- 
igazgatási kirendeltség működ­
tetésével, közigazgatási napok 
tartásával eredményesen segíti 
az állampolgárok igényeinek 
kielégítését. Mindezek a körül­
mények kedvezően hatottak a 
tömegkapcsolatok szélesítésére, 
a lakossággal való együttműkö­
dés biztosítására, a szocialista 
demokratizmus további fejlesz­
tésére.

Az eltelt rövid idő nem teszi 
lehetővé minden tekintetben az 
átfogó következtetések levoná­
sát, de már most megállapítha­
tó, hogy a tanácsi munka je­
lenlegi szintje, jó alapul szolgál 
a tanácsok népképviseleti ön- 
kormányzati és államigazgatási 
jellegének további erősítéséhez. 
Ennek biztosítéka — többek kö­
zött — a most megalakult he­
lyi tanácsok szakmai összetéte­
le és politikai felelősségérzete. 
Az élet diktálta igénynek meg­
felelően jelentősen emelkedett 
a tanácsokban a nők (20 száza­
lékról 29 százalékra), a fiatalok 
(11 százalékról 21 százalékra) 
aránya. Az is örvendetes, hogy 
a községi tanácsokban a fizikai 
dolgozók száma meghaladja az 
50 százalékot, és ennek 40 szá­
zalékát tsz-tagok teszik ki. Szá­
mottevő a fejlődése a tanácsta­
gok szakmai és műveltségi 
színvonalában is, tanácstagok 
35 százaléka közép- vagy felső­
fokú végzettséggel rendelkezik.

MINŐSÉGI VÁLTOZÁS

Amikor a helyi tanácsok ön­
állóságának és hatáskörének

bővüléséről beszélünk, azt is 
számításba kell venni, hogy a 
tanácsok nagyot fejlődtek az el­
múlt egy-másfél évtized során. 
Az igazgatásban dolgozók túl­
nyomó része ma már iskolázott, 
és a gyakorlati munkában is 
nagyfokú érettségre tett szert. 
Megnőtt látókörük és felelős­
ségérzetük. Megtanulták, hogy 
a helyi érdekeket mindig az 
országos összefüggésekben is 
vizsgálják, és amikor szűkebb 
pátriájuk javáért küzdenek, le­
hetőleg ne kerüljenek szembe 
az országos, össztársadalmi ér­
dekekkel. Ezek az ismérvek az 
elmúlt időszakban még inkább 
megerősödtek. Mint a párt me­
gyei végrehajtó bizottsága meg­
állapította: „a községi taná­
csok vezetése és szakapparátu­
sa a korszerűsítés eredménye­
ként erősödött, minőségi válto­
zás következett be a felkészült­
ségben és az összetételben is”. 
Az is örvendetes, hogy a nagy­
községekben a tanácselnökök 
több mint fele közép- vagy fő­
iskolai végzettséggel, kéthar­
mada ennek megfelelő politikai 
képzettséggel rendelkezik. A 
községi vb-titkárok nagy több­
sége 10—15 éve dolgozik e 
munkakörben, így felkészültsé­
gük és nagy gyakorlati tapasz­
talataik alapján alkalmasak az 
egységes szakigazgatási szervek 
irányítására. Egyfajta garancia 
a szakszerű ügyintézésre, hogy 
a nagyközségi vb-titkárok 78 
százaléka közép- vagy főiskolai, 
66 százaléka tanácsakadémiai 
végzettséggel rendelkezik. A 
községi vb-titkárok 2—3 éven 
belül valamennyien megszer­
zik az előírt képesítést.

A következő hónapok, évek, 
a tanácstörvényben foglalt el­
vek, a korszerűsítési célkitűzé­
sek gyakorlati megvalósításá­
nak időszakai lesznek. A gon­
dok, a feladatok nem keveseb­
bek. Hiszen a tanácsoknak mint 
testületeknek is nő a felelőssé­
gük. A nagyobb jogkör ugyan­
is nagyobb felelősséggel jár. 
Nem kis munkát ró a tanácsok­
ra, a IV. ötéves terv helyi cél­
kitűzéseinek valóraváltása sem. 
Ezen belül külön figyelmet ér­
demelnek az olyan feladatok 
mint a jobb élelmiszerellátás, 
a szolgáltatás bővítése, a lakás- 
építkezés, a kommunális igé­
nyek jobb kielégítése és sok 
más feladat. Mindezzel párhu­
zamosan az egyszerűbb, alapo­

sabb lakossági ügyintézés. Mind­
ezekhez nagyobb lehetőséget ad 
az új tanácstörvény, a korsze­
rűsítés tartalmi vonásainak to­
vábbi erősítése.

Király Ferenc

Fagyos fogadtatás, a szó 
legszorosabb értelmében. 
Ilyenben kevés helyen ré­
szesül az ember, itt viszont 
nem titkolják, s nem is le­
hetne titkolni. Dermesztő 
hideg, van ugyanis az ala­
ntnak nevezett óriási helyi­

ségben, és télies öltözetünk, 
vastag, báránybéléses 

ounda ellenére is valósággal 
sontig hatol. Hatalmas lég­

áramlás, zúgás, csattogás 
zenekíséretében keveri, ka-

Belépés csak nagykabátban! Itt júliusban is hideg van!

RIPORTÜTON Á HŰTŐHÁZIBAN
varja a szél a sarokban ösz- 
szegyűlt havat.

Július van, 1971-et írunk. 
Odakint hétágról süt a déli 
nap, a hőmérő higanyszála 
már túlnyújtózott a 30 fo­
kon. Aki csak teheti, hűvös­
ben, árnyékos helyen keres 
menedéket a kánikulában.

— Mennyi a hőmérséklet?

A kényszerű utazás. A „forgalmista”: Nagy János

! V

— kérdem kiabálva, hogy 
túlharsogjam az itt uralkodó 
örökös tél hangjait.

— Mínusz negyven fok!
— hangzik kísérőnk válasza, 
és ezt mindjárt az első szó­
ra megértjük és el is hisz- 
szük neki. Iszonyú hideg ez 
a „barlang”, és a sötétes fél­
homály is a telet idézi. Ki­
csit alaszkainak érzem a 
helyzetet, s ez az érzés még 
fokozódik is, amikor néhárfy 
keményre fagyott őzet pil­
lantok meg a közelünkben.

Fogom a tollat, hogy fel­
jegyezzem a látványt, de 
egy-két kusza vonás után 
megáll a tudomány, mint 
mondani szokás, felmondja 
a szolgálatot a Parker: Meg­
fagyott benne a tinta. Ez az­
tán már komoly figyelmez­
tetés, hogy kiutat keressünk 
ebből a kemény júliusi tél­
ből. Kísérőnk, kalauzoló 
vendéglátónk, dr. Rőth Sán­
dor főkönyvelő segítségével 
ez könnyűszerrel sikerül.

Az új helyiség, ahova ér­
kezünk, már sokkal barát­
ságosabb.

— Itt csak mínusz húsz 
fok van. Itt nyugodtan lehet 
dolgozni.

Ezt Veres Bálintné mond­
ja, aki úgy dolgozik egy kü­
lönös masinánál — amely­
ről megtudtuk: málnaosztá­
lyozó —, hogy tetőtől talpig 
be van bugyolálva. Lábán 
bakancsot visel, fejére két 
kendőt is kötött, a fehér kö­
peny alatt melegítő, felette 
vastag mellény.

— így nem lehet meg­
fázni — magyarázza, amikor 
arról érdeklődünk, hogy 
tud meghűlés nélkül dolgoz­

ni ebben a téli időben.
— És az igazi télről ho­

gyan vélekedik?
— Ó — mondja elnyújtva, 

és egy kézlegyintés van eb­
ben a hangban — ó, a tél 
igazán nem gond, télen 
nincs hideg!

S mivel Veres Bálintné 
három — csak számunkra 
kemény — télen át szerzett 
ilyen meglepő tapasztalato­
kat hinni kell neki. De ha 
mégis bizonyítékra lenne 
szükség, az is „kéznél” van: 
Juhász Erzsébet szintén ott 
tevékenykedik a gépnél.

— Nálunk nem divat a 
nátha — mondja, és moso­
lyog, mintha még ezt is 
hozzágondolná: „Miért?
Nincs ebben semmi csodál­
koznivaló !”

Dr. Rőth Sándor invitálá­
sára tovább indulunk télies 
felfedező útunkon, és öröm­
mel tapasztaljuk: mindin­
kább melegebbé válik a 
vendégszeretet. Lassan a 
bunda is lekívánkozik, de 
azért még korai lenne a ne- 
kivetkőzés. Erre int vendég­
látónk, a Hűtőház, vagy hi­
vatalos titulus szerint: a 
Magyar Hűtőipar Debreceni 
Gyárának főkönyvelője, s 
míg a tél egy újabb fokoza­
ta — másik helyiség — felé 
tartunk, néhány szóval ki­
egészíti a Szendi Márton 
igazgató által már említett 
legfontosabb tudnivalókat:

— A málnaosztályozó, 
amit az imént láttunk, saját 
„kreáció”: gyorsan, törés­
mentesen dolgozik. Tavasz- 
szal készültünk el vele, és 
hamar elment a híre a szak­

mában. Igen sokan érdek­
lődnek, hiszen kis helyen el­
fér és olcsó is, a már emlí­
tett más jó tulajdonságai 
mellett. Ma éppen Székesfe­
hérvárról jöttek hűtőházi 
szakemberek, és rövidesen 
ellátogatnak Debrecenbe a 
győri kollégák is.

Közben újabb helyiségbe 
érkezünk. Hatalmas csar­
nok, nagyon sok szempont­
ból valamiféle különleges 
pályaudvarra emlékeztet: 
Sínek futnak, váltók kattog­
nak ugyanis, de nem lent, 
a megszokott helyen, hanem 
fent, a mennyezeten. A sí­
neken egykerekes „szerelvé­
nyek”, amelyek hosszú fém- 
rúdban folytatódnak, a rú­
don óriási kampók, a kam­
pókon pedig frissen vágott 
és tisztított sertések lógnak 
kényszerű potyautasokként, 
s „kerekeznek” a terem túl­
só végébe, ahol éppen olyan 
hőmérséklet van, amely ele­
gendő a vágóhídi meleg le­
hűtésére.

De félre a tréfával! Rövi­
den arról van szó, hogy ezt 
á 600 légköbméteres termet 
a Vágóhíd béreli, itt, a hű­
tőházban tárolja termékeit 
az üzletekbe való kiszállí­
tásig. Dolgozói — Nagy Já­
nos, Szarvas János, Szabó 
Sándor és Fejes Imre — a 
fejükön viselt védősisak 
miatt inkább látszanak bá­
nyászoknak, mint húsipari 
dolgozóknak, de ez nemigen 
zavarja őket.

— A munkát meg lehet 
szokni, és jó a fizetés — 
szolgál rövid, de jól érthető 
magyarázattal az egyik „sze­
relvény” irányítója, "Nagy 
János.

Utunkat folytatva közele­
dünk vissza a nyárba. A 
kinti napsütéstől már csak 
egy ajtó választ el bennün­
ket. Ebben a teremben szé­

les és eléggé hosszú futósza­
lagnál lányok, fiatalasszo­
nyok dolgoznak, ugyancsak 
télies „szerelésben”. A sza­
lagon keményre fagyott 
meggy utazik, ezt válogat­
ják, szelektálják a gumi­
kesztyűt viselő fiatalok. A 
szalag végénél fehér kendős, 
fekete hajú kislány dolgo­
zik fürge ujjakkal, és — jól 
lehet, vastag kabátkát visel 
—, biztosan nincs melege. 
Elek Katalinnak hívják.

— Még csak egy hónapja 
dolgozom itt — mondja, 
majd mivel kevés idő van 
a beszélgetésre, még gyor­
san elárulja, hogy most vé­
gezte a műszaki főiskola el­
ső évét, és a vakáció idejére 
keresett és kapott munkát a 
Hűtőházban.

Vencsellei Borbála a sza­
lag túlsó végén válogatja a 
meggyet, az adagolónál.

— Szereti a gyümölcsöt?
— Persze, hogy szeretem

— válaszol nevetve —, de 
nem ilyen állapotban.

Még egy utolsó villanás, 
még egy felvétel, s bezárul 
mögöttünk a tél ajtaja, újra 
kint vagyunk a forró napsü­
téstől áthevült udvaron. A 
főkönyvelő búcsúzóul még 
azt kéri, nehogy valami ro­
mantikusai gondoljunk a 40 
fokos hidegben látott csont­
keményre fagyott őzikékről.

— Ezeket — magyarázza
— a Vadásztársaság kérésé­
re tároljuk, és — mondanom 
sem kell talal — nem az it­
teni hideg okozta kimúlásu­
kat. Ezt a mínusz 40 fokot 
szegénykék már nemigen 
érezhették...

A „hideg” fogadtatás után 
melegen elbúcsúzunk:

— Eredményes munkát és 
további kellemes fagyosko­
dást kívánunk a vállalat 
kedves dolgozóinak!

Kun Tibor
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Egy délelőtt a bíróság folyosóján.,.
Odakinn rekkenő a hőség. Itt, a 

Debreceni Járásbíróság folyosóján 
szinte kellemesen hűvös a levegő. 
Csak a hangulatok parázslanak . . .

A padokon szorosan ülnek egy­
más mellett, mégis van. akinek csak 
..állóhely’" jut. Az egyik sarokban 
egy kisgyermek sirdcgál, az anyja 
türelmetlenül cibálja. csendesíti. 
Odébb három idős nénike magya­
rázza egymásnak, hogy mi a leg­
jobb a lábfájás ellen. Amott hátat 
fordítva egymásnak áll két fiatal. 
Az egyik nő, a másik férfi. Ha időn­
ként egymásra sandítanak, a sze­
mük mérgesen villan. Nem is kell 
megkérdezni, szinte messziről lát­
szik rajtuk: a nemrég még örökre 
kimondott igent akarják megváltoz­
tatni.

Egy asszony kezét tördelve áll a 
tárgyalóterem bezárt ajtaja előtt. 
Valakinek csak el kell mondani mi 
nyomja a szívét, hát ő a padokon 
ülőkhöz intézi szavait:

— Tizenkilenc éves a fiam, és 
most ott van bent. Vádlott. Hogy 
mit csinált? Nem csinált ő semmit 
kérem, csak a többiek ... Belehúz­
ták egy verekedésbe az én drága jó 
fiamat. Űgv látszik, most ez jut ki 
nekem, a bíróságra járás. Ma a fiam 
ügye, a jövő héten meg az uramtól 
válók . Jaj, de nehéz is az élet.

Feltűnően sok kendős, idős asz- 
szonv ül egy csokorban. Halkan be­
szélgetnek. sóhajtoznak, méltatlan- 
kodnak a várakozás miatt. Tanúk 
\ alamennyien. Berettyóújfaluból, 
Szentpéterszegről, Biharnagybajom- 
ból jöttek. Valamennyien egy ügy. 
tanúi. Egy ember ortopéd cipő ren­
delését járt ki felvenni a falvakba, 
s kiderült, hogy bizony nem min­
dig a megszabott árat kérte a be­
teges. idős, fájós lábú asszonyok­
tól.

— Tetszik tudni, hogy betöltöt­
tem már a hatvanharmadik éve­
met — mondja az egyik —, s én

most vagyok először bíróságon, de 
nem is óhajtok többször idejönni. 
Hát tessék mondani, azért mert 
húsz forinttal többet kértek a cipő­
mért, én üljek itt egész nap a bí­
róságon? Hát ha azt a gazembert 
rávitte a lelke, majd megbűnhődött 
volna úgy is .. .

Egy idős nyugdíjas bácsika 
ugyancsak azon kesereg, hogy het­
venöt éves korára ide kellett jönni 
panaszt tennie. Idejuttatta a saját 
hiszékenysége, és a mások gonosz­
sága. A bácsi ugyanis egy szom­
szédban lakó fiatalembernek köl­
csön adott kis nyugdíjából, megta­
karított pénzecskéjéből, s most kép­
telen visszaszerezni. Már nem volt 
más útja, el kellett jönnie a bíró­
ságra ...

Hogy a humor se maradjon ki a 
délelőttből, íme egy tárgyalótermi 
történet:

— Vádlott, maga autót lopott. 
Mit tud felhozni mentségére?

— Az autó a temető mellett állt, 
s ugye én azt is gondolhattam, tisz­
telt bíró úr, hogy a tulajdonosa mar 
nem él!

De kevesebb a humor,, több a 
panasz a bíróságon. A panaszna­
pokon — egy héten kétszer tartják 
— nyolcvan-száz panaszos mondja 
el vélt, vagy valós sérelmét, köve­
telését. S bizony itt gyakran kide­
rül, hogy a tudatlanság, a nemtörő­
dömség miatt gyakran bűnhődik az 
is, aki bűntelen.

Egy idős debreceni trafikos asz- 
szony fizetési meghagyást kapott. 
Miután tartozása tudomása szerint 
nem volt, így szinte el sem olvasta 
a hivatalos papírt, betette a fiókba. 
Aztán amikor a végrehajtók meglá­
togatták, kétségbe esve szaladt a bí­
róságra. A papírokat nem hozta 
magával. Azt sem tudja, hol a feje, 
kapkod, sír, pedig csak a fizetési 
meghagyáson feltüntetetteket kellett 
volna gondosan elolvasni, s időben

szót emelni ellene, önmagát kímél­
te volna meg a bíróságra járástól, 
a sok idegességtől, a mérgelődés- 
től. . .

— Tessenek elválasztani a fér­
jemtől, mert már én nem bírom to­
vább — kesergi egy idősebb asz- 
szonv. — Üt. ver. a hajamat tépi, 
nem lehet így az életet kibírni, s 
nekem még egy tizenegy eves fiút 
fel kell nevelnem. Azért azt kérem, 
válasszanak el. A lakás? Hát az 
tetszik tudni, az enyém volt, a sa­
ját házam, de néhány éve a békes­
ség kedvéért — azt hittem, megszer­
zőm vele a nyugalmunkat — a felét 
a férjemnek ajándékoztam . . .

öreg hiba volt. Most a szegény 
asszony, aki alkalmi munkából él, 
egy lakásban „éghet” majd volt fér­
jével, vagy pereskedhet vele egy 
darabig . . .

Gyakori a kis per, az úgynevezett 
tyúkper is a bíróságon. Van, aki 
szinte el sem tudja képzelni az éle­
tét anélkül, hogy a szomszéddal 
összeveszve ne szaladjon azonnal a 
bíróságra. S aztán tárgyalás tár­
gyalást követ, s egyre fontosabb 
személyiségnek érzi magát a két ve­
szekedő, hiszen több embernek sok­
sok órai munkát adnak. Egy humo­
ros történet innen:

Kovács és Kiss szomszédok. Évek 
óta nem beszélnek egymással. Ko­
vács egyszer kirázta a szomszéd ab­
laka alatt a porrongyot. Természete­
sen Kiss feljelentette a „kibírha­
tatlan” szomszédot. Aztán a tárgya­
lás szünetében így szólt nagy remé­
nyekkel telve az ügyvédjéhez:

— Ugyebár indokolt esetben az 
ügyész halálbüntetést is kérhet?

Az éppen panasznapos bírónő — 
dr. Szunai Jánosné — csak egy dél­
előtt öt olyan asszonyt hallgatott 
végig, s készítette el kérésükre a be­
jelentést, akik gyermektartásdíjat 
kérnek, mert gyermekeik apja a fi­
zetést elissza, haza sem jut vele. A

Útisorozat £<fy lépésre a naptól
3. BÍZD MAGAD A SZIR-DARJÁRA

— A folyó hűséges, bízd rá ma­
gad. vezesse utadat. — Akár költői­
nek is mondhatnám az útravaló jó 
szavakat. Különösen ha meggondo­
lom, hogy egy öreg, kaftános tea- 
árus mondta az autóbuszállomáson. 
Két csészéből mérte a gőzmeleg 
italt, aszott tenyerei szolgáltak tála­
lóasztalul. Nyugodt volt, mint a 
szobor, szava recsegőn is barátsá# 
gos. Nem kapzsi ember, az alamizs­
nát el nem fogadja. Mindenáron 
vissza akart adni a 30 kopejkából, 
ittam hát még egy pohárral teájá­
ból. Kitudja, milyen messze van 
Kokand.

Az árokból birkamaradványok 
i űzlöttek, sehogy sem akart dél 
lenni, pedig a bust, valamikor utána 
indul. Egy matrózruhás, tatár fiatal­
embertől kérdezősködtem, milyen 
távolságra van Kokand. Valamivel 
több háromszáznál — felelte. Azzal 
vigasztaltam magam, hogy már 
megjártam a sivatagot, de ehhez 
kevés egyórányi vigasztalódás.

Közben beállt az autóbusz, ko­
csink telezsúfolódott, éppen hogy 
volt mindenkinek ülőhelye. Uzbég 
öregasszonyok, egy üzbég katona­
tiszt, tadzsikok, kirgiszek. mongo­
lok, egy fiatal orosz nő kisbabájá­
val. Fiatalok és idősebbek. Látszó­
lag többségében berendezkedve a 
hosszú útra.

Negyedóra sem telt el ebben a 
furcsa izzasztóban, és elkezdődött a 
kosztolás: ki-ki azt ette, amit hozott 
magával, s mi a legalkalmasabb 
egy-egy ilyen útra? Pácolt ecetes 
birka vagy bárányhús, a saslik. Ez 
araszt ja azt az édeskés illatot, 
amely elől nem lehet elbújni a hoz­
zá nem szokottnak.

Megyek a sofőr mellé. — Szabad? 
— kérdezem, és hozzáteszem, hogy 
a jobb kilátásért. Bólint. Már is 
tűrhetőbben érzem magam a sasli- 
koktól t|yol, egyébként is hasznos, 
ha az ember látja, mikor, mibe 
viszi a kocsivezető. Itt meg különö­
sen sok észrevenni való akad.

De változatlanul meleg van, és 
úgy vizsgálgatom magam, mint egy 
lázas. Lehet persze, hogy valóban 
felszökött a lázam a hőségben, de 
félóra elteltével szűnni kezdenek 
az utazási tünetek. Jobbról elővil­
lan a Szir-Darja égszínkék tükre.

És feltűnik a rengeteg autó az 
utakon. Siet a Szir-Darja, rohannak 
a járművek. Mintha rohanó ország­
utakat látnánk, tucatjával a keresz­
teződések: rohanó köztársaság. Ki­
csi és nagy városok következnek, 
ház nagyságú transzparensekkel. 
Arról, miként halad a gyapotbeta­

karítás, mivel büszkélkednek a te­
lepülés lakói.

Az utak mentén szamarak, ren- 
* getek szamár; csacsifogat; az apró 

termetű állatokon ügető, lószőrka- 
bátos üzbég öregek, visongó gyere­
kek.

Valósággal rámszakadnak a látni­
valók, s közben széktársam akad. 
Mellém ül egy kokandi boltos, 
együtt szorongunk, izzadunk, s köz­
ben ő szorgalmasan magyaráz. Egé­
szen megközelítjük a folyót, aztán 
egy városban megállunk a Szir- 
Darja partjánál.

— Tíz perc pihenő — mondja a 
sofőr. Nosza, rohanás a folyóhoz. 
Bivalyok örülhetnek így a víznek. 
Ledobom az ingem, merem fejemre 
a Szir-Darja vizét, csurog a nadrá­
gomba, aztán rohanás vissza a 
buszhoz. Hagymás szamszát, fűsze­
res tésztagombócot ütött-kopott 
vödrök parazsán melegítő árusok 
vesznek körül. Irgalom! Inkább 
jöjjön a tea, egy pohár, két pohár. 
Újra ömlik rólam a veríték, de mór 
száguldunk tovább a kikopott úton.

Néhány kilométerre eltávolodunk 
a folyótól, balról végeláthatatlan 
sztyeppe tűnik elő. Teherautók 
száguldanak rajta. Akinek sietős a 
dolga, odamegy; a csontkemény, 
szikkadt földön nem kell kerülni, 
ez a nagy por kavarta országút. Az­
tán újra a Szir-Darjához érünk, 
jobbról megjelennek az út mellett 
a hegyek.

Százegynéhány éve ezen a vidé­
ken Resid effendi, azaz Vámbéry 
Ármin világutazónk csak az élette­
len sztyeppét találta. Legfeljebb te­
nyérnyi oázisokat, ötven év alatt 
oázissá változtatták a fél medencét, 
másfél magyarországnyi területet.

Utunkban legelésző tevék riad­
nak fel, engem meg a medréből el­
térített Szir-Darja. a duzzasztók 
közé szorított vízóriás, az akarás, az 
emberi nagyot tevés csodája kábít 
el még inkább. Mesterséges tóhoz 
érünk.

Már félórája hajtunk mellette. 
— Mi a neve? — tudakolom a 
szomszédomtól. Röstelkedik, hogy 
nem tudja. Amikor néhány éve er­
re járt, még nem látta itt. Keresem 
a térképen, hiába. Nem lenne jó 
térkép errefelé? Dehogynem, csak 
gyorsan elavul. Siet a Szir-Darja, 
vezeti útunkat, és közben előzi az 
időt.

Újra megállunk, rohanok hűsítő­
ért, de sehol egy kút. Beszaladok 
egy házba, kutya kerget el. De 
mindjárt szalad utánam nevetve 
.egy üzbég gyerek, integet, hogy
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menjek vissza. A házba veszem ész­
re, hbgy pékműhelyben vagyok.

— Lepényt? — kérdezi a mester. 
— Vizet — felelem. A gyerek nyújt 
egy pohárral, közben észreveszek 
egy vízzel telt dézsát. Sebtiben a 
fejemre merítek belőle vagy két 
bögrével. A pék rámkiált, fenyege­
tőzve rohan utánam az autóbuszig. 
Éppen hogy felérek, indul a kocsi. 
Az utasok hahotáznak .. .

Megtudom, hogy a lehető legrosz- 
szabbat cselekedtem, abba "a dé­
zsába merítik a lepényeket. Vi­
gasztal a szomszédom, ne vegyem a 
lelkemre, ez Üzbegisztánban ősi ti­
lalom. Még szuszogok egy jó dara­
big, és új barátom vacsorameghí­
vása a végső kiengesztelés dicstelen 
futásomért.

Az első, mert utána még négy 
követi a hétórás utazás végcéljánál. 
Közben ugyanis megérkeztünk Ko- 
kandra. Valóságos fogadóbizottság 
várakozik rám; virág, selyemmel 
kivarrott tübitejka a fejemre és há­
rem meghívás.

Elkezdődnek hát a vendégségek. 
Vacsora kilenckor a Szoha folyó 
partján, tizenegykor és éjfél után 
két órával. Vendégségek Csajhaná- 
ban és tiszta szobákban, véget nem 
érő bőség és kifogyhatatlan ven­
dégszeretet. Az autóbuszon szerzett 
ismerősömhöz már nem jutok el. 
Pedig lehet, hogy reggelig várt 
készenlétben a családja, mert az üz- 
bégeknél mindig nyitva az ajtó a 
vendégek előtt, csak a pék meden­
céjébe ne érintse az ember a kezét.

Ferenczi József
(Következik: 4. Zuhogj rám iste­

ni víz!)

Érik a dinnye
(A szerző felv.)

fizetési napok után gyakoriak az 
ilyen panaszok. S az sem ritka, hogy 
az elvált férjek időközben jóval 
magasabb keresethez jutnak, mint 
amikor megállapították a gyermek- 
iartásdíjat, mégsem jut eszükbe, 
hogy a több keresetből gyermekeik­
nek is többet kellene juttatni­
uk ..

InKább megvárják, míg kitudó­
dik, és a bíróság rendeli el apat kö­
telességük teljesítését.

Három idős asszony — egyikük 
nyolcvankét éves — Tiszacsegéről 
utazott el a bírósági panasznapra. 
Egy egész délelőtt itt ülnek, egy 
egész nap fáradoznak azért, hogy 
megtudják azt, amit otthon is meg­
mondhattak volna nekik: a földjá­
radékot és a földmegváltást a ter­
melőszövetkezet erejéhez mérten, 
gazdálkodási viszonyainak megfe­
lelően tudja fizetni. Amikor ezt 
megtudják, megnyugodva mennek 
el, pedig ugyancsak emelkedett han­
gon kezdtek előadni panaszukat

Fiatal lánynak látszik a következő 
panaszos. Csak szavaiból tudódik ki, 
hogy már „viharos évek” vannak 
mögötte. Férjétől külön él. egy má­
sik férfitől gyermeket szült, s most 
az apaság megállapításának lehető­
ségei lelől érdeklődik. Mindezt ter­
mészetesen, egy parányi rossz ér­
zés nélkül. . .

S ismét egy humoros eset:
Sovány fiatalember áll a bíróság 

előtt. A vád: garázdaság. A Nagy­
erdőn belekötött egy szerelmespár­
ba. Megjegyzéseket tett a lányra, a 
lány partnere rendre utasította, 
mire a fiatalember rátámadt. A ve­
rekedésnek a rendőrjárőr vetett r é­
get. A tárgyaláson a sértett felei 
megkérdezi a bíró. hogy kívánja-e 
a vádlott megbüntetését, a válasz a 
következő:

— Nem kívánom én, kérem szé­
pen. Kár volt verekedni azért a lá­
nyért. Tegnap férjhez ment más­
hoz . ..

A folyosón közben tovább „zaj­
lik az élet”. Akik elvégezték dolgu­
kat, megtették panaszukat, tanús­
kodtak vagy pereskedtek, elindul­
nak hazafelé. Persze olyan is akad

—• nem egy. nem kettő —, aki csak 
ugv szórakozásból, egy kis plety­
ka felszedése céljából visszaül a 
padra.

Egy asszony nagy hangon meséli 
hogy „megmondta ő jól a magáét” 
nem ijedt meg, amikor behívták a 
tárgyalóterembe, aztán lesz ne mu­
lass majd annak a felperesnek 
Egy feketeruhás, összetört, fáradt 
arcú asszony sírva kesereg azon 
hogy még mindig nincs Vége a pe­
rének. pedig nyolc éve, mióta el­
váltba férjétől, csak a bíróságot jár­
ja. A gyermekük tartásdíján, el­
helyezésén folyik végnélkül a vi­
ta ...

Egy idősebb férfi azon panaszko­
dik a körülötte ülőknek, hogy ma­
gatehetetlen már, de a gyermekei­
nek, unokáinak csak a háza kell. 
vele nem törődnek. Pedig ő rájuk 
íratta a házat, de a tatarozás költ­
ségeivel már nem tud megbirkózni. 
A ház pedig omlik, romlik, s ő egyre 
nehezebben él. .. Szegényke - 
mint elmondja — keresi azt a meg­
oldást. ami miatt nem sértődnének 
meg a „kedves” rokonok .. .

Sok furcsa esetet •— amelyeket, 
ha az ember nem saját fülével 
hallana, talán el sem hinne — me­
sélnek el a bíróság folyosóján idő­
sek. fiatalok, jó módban élők és ne­
hezebb sorsúak. Furcsa, de a pa­
naszkodás ragadós, a bírósági pado­
kon ismeretlenek előtt is könnyen 
megnyílnak a szívek. Úgy látszik, 
mindenki könnyebben viseli terheit, 
bár nem tud átadni másuknak be­
lőle, ha legalább beszélhet róluk. 
Persze a részt vevő szavak nem 
mindig igazak, s a panaszkodok. a 
gyakran életüket kiteregetők 
ugyancsak elcsodálkozhatnak, hogy 
honnan tudnak róluk sok mindent 
mások, s nem is úgy, ahogy az a 
valóságban van, hanem egy-két szó­
val. esettel megtoldva . . . Ezért nem 
mindig jó, ha nemcsak a tárgyaló­
teremben, a panaszt felvevő bíró 
előtt, hanem a folyosón is „tárgyal­
nak”, mesélnek, panaszkodnak az 
emberek, mint ezen a forró nyári 
délelőttön . . .

Juhász Judit

A ugusztus 20-21: 
kétnapos munkaszünet

Mivel az Alkotmány ünnepét az 
idén egy nap választja el a legkö­
zelebbi vasárnaptól, a rendelkezé­
seknek megfelelően az augusztus 
22-i heti pihenőnapot augusztus 
21-re hozzák előre. Ilymódon a 
munkaidőbeosztás a következőkép­
pen alakul: augusztus 19., csütörtök 
szombati munkaidő-beosztás, 20-a

péntek munkaszüneti nap, 21-e 
szombat heti pihenőnap, augusztus 
22-e vasárnap pedig rendes mun­
kanap. Ahol a szabad szombat erre 
a hétre esik, ott augusztus 20-a 
munkaszüneti nap, 21-e szabadnap, 
22-e heti pihenőnap. Augusztus 19-e 
csütörtök rendes munkanap. (MTI)

Bevált a közös érdekeltségen alapuló értékesítés
Eredményesnek bizonyult a 

megyei MÉK—vállalatok korszerű­
sítése — állapították meg csütörtö­
kön a SZÖVÉRT Igazgató Tanácsá­
nak ülésén. A megyei zöldség- 
gyümölcsértékesítő vállalatok át­
szervezése ez év áprilisában feje­
ződét be és funkcióját már a terme­
lő és az értékesítő közös érdekelt­
ségen alapuló vállalat vette át, 
amelynek irányításában részt vesz­

nek a termelőszövetkezetek és az 
AFÉSZ-ek is. A közös vállalat első 
eredményei alapján megfelelt a vá­
rakozásnak. Az elmúlt év hasonló 
időszakához viszonyítva tavasszal 
és nyár elején már 15 százalékkal 
több zöldséget és gyümölcsöt h z- 
tak forgalomba. A tanácskozáson a 
lakosság jobb ellátása érdekében uj 
400 vagonos burgonyafeldogor 
üzem építésének szükségességét 
hangsúlyozták. (MTI)

hm

VADÁSZATI VILÁGKIÁLLÍTÁS

ötven országból kiállítók és vendégek, 
összesen egymillió látogató — ezek a 
hatalmas számok az első vadászati világ­
kiállítás jellemzői. A Magyar Posta már 
tavasszal nyolc bélyeggel népszerűsítet­
te a nagy eseményt, augusztusban a 
megnyitásra 10 forint névértékű blokk 
jelenik meg. A különleges alkalmat és 
a nemzetközi érdeklődést fejezi ki, hogy 
a kereten a budapesti kiállítás elnevezé­
sét öt nyelven olvashatjuk. A bélyegké­
pen őzcsaládot látunk, ahogy a vadászok 
erdei tisztásainkon gyakran pillantják 
meg ezeket a kedves állatokat. A blok­
kot Légrády Sándor tervezte és az Álla­
mi Nyomdában raszteres mélynyomás­
sal készül.

A témához tartozó sorozatokból szép 
gyűjteményt lehet összeállítani, a kiállí­
táson a legszebb filatelista anyagokat 
külön pavilonban tárják elénk. A Ma­
gyar Posta 1952-ben a hazai erdőkben 
élő állatokat mutatta be, három év múl­
tán a vadász hű társa, a vizsla kapott 
két bélyeget. Tíz bélyeget 1964-bén igazi 
vadász sorrá emel az alul elhelyezett 
fegyver rajza. A Magyarországon lőtt 
világrekordot Jelentő trófeák kilenc bé­

lyegen szerepelnek. A témához sorolhat­
juk a ragadozó madarainkat ábrázoló 
sort ésr más kiadások néhány címletet 
Az albumokat szép trófeák rajzát muta­
tó bélyegzők is díszítik, amelyek közül 
filatelista szempontból érdekes a Nagy­
kanizsán 1968. szeptemberében használt 
lenyomat, amelyhez — szinte egyedülál­
lóan — a helyi postahivatal rendes kelet- 
bélyegzőjét is kellett alkalmazni.

GYÓGYFÜRDŐK

Csehszlovákia gyógyfürdőiben szám«' 
ember gyógyult meg. Méltán világhírű­
ek, mégis sokat propagálják ezeket a 
gyógyhelyeket északi szomszédaink. Az 
egészségügyi vonatkozású bélyegeket 
most 168 oldalas könyvben ismertetik, 
ennek fele a gyógyfürdőkről szól. Az 
angol és német nyelven kiadott könyv 
magas filatéliai kultúráról és jó propa­
gandaérzékről tanúskodik. Az ügyes fel­
dolgozás mindenkinek vonzóvá teszi a 
bélyegek, bélyegzők, levelezőlapok és 
fényképek segítségével bemutatott 
gyógyhelyeket. Nagy figyelmet keltene, 
idegenforgalmi propagandánknál» új 
szint adna a hazai tájak, természeti 
adottságok hasonló ismertetése.
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A folklór a színpadon él tovább
Siker utáni látogatás a Hajdú együttesnél
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Egy ragyogó siker, s egy kisebb 
sérülés. így foglalta össze tömören 
Kardos László, az Építők Hajdú 
Táncegyüttes vezetője a szegedi út 
eredményét. A siker a II. nemzet­
közi szakszervezeti néptáncfesztivál 
folklór kategóriájának harmadik 
díja. A sérülés pedig a nemzeti 
táncok tanulásának „eredménye”.

— A versenyt két kategóriában 
hirdették meg, mindkettőben in­
dulni kellett a résztvevőknek. Egyik 
a folklór kategória, másik a ko­
reográfiái verseny. Itt is, ott is nép­
táncról lévén szó, mi a különb­
ség a kettő között?

— Előbbibe a klasszikus folklór­
hagyományokat ápoló, a népi tán­
cokat eredeti formájukban színpad­
képre hangolt produkciók tartoz­
nak. Itt tehát a koreográfia tulaj­
donképp &dott, azt csak színpad­
képessé kell tenni, ez kevesebb ön­
álló munkát jelent. A koreográfiái 
verseny is népi hagyományokra tá­
maszkodó, attól ihletett táncokat 
jelent. Itt azonban már jóval na­
gyobb a koreográfus alkotói sza­
badsága. Az alap a népi motívu­
mok felhasználása, ezeknek újsze­
rű együvé komponálása. A hangu­
lat, az ihletés tqhát folklorisztikus, 
maga a produkció pedig a koreog­
ráfus munkája.

— Az együttes szegedi szereplése 
bizonytalan volt, hiszen az utolsó 
pillanatban, az elutazás előtti na­
pon érkezett meg belgiumi útjuk 
óta kallódó kelléktáruk, ruhák, 
csizmáik.

— Igen, s ezenkívül még egy do­
log nehezítette felkészülésünket. 
Néhány nappal az utazás előtt szó­
listánk, aki koreográfiái versenytán­
cunk szólóját táncolta volna, meg­
betegedett. így az utolsó pillanatban 
a Bartók medvetáncára írt koreog­
ráfia helyett Szilágyi—Kardos: Las­
sú csárdás Szatmárból került a vev- 
senyprogramba.

— A folklór kategóriában milyen 
verseny darabokkal' indultak?

— Folklórban minden együttes 
30 perces műsort mutathatott be. 
Mi egy kelet-magyarországi tánc­
csokorral szerepeltünk, amelynek 
darabjai a következők voltak: Var­
gha Gyula: Szatmárököritói ferge­
teges; Ajaki leánytánc; Dübögő, 
Vargha Gyula—Béres András: Hor­
tobágyi pásztortáncok, Kardos 
László: Legényes és verbunk; Pá­
ros tánc Szatmárból. A táncok ze­
néjét Czövek Lajos, Szabó László, 
Simon Jenő, Szilágyi István és Szi- 
thai Gyula állította össze, írta és 
hangszerelte.

— A zsűri tagjai nemzetközi 
szaktekintélyek voltak valameny- 
nyien. Minden résztvevő nemzet — 
szovjet, lengyel, román, német, bol­
gár — egy-egy taggal képviseltette 
magát. A folklór műsorról a zsűri 
véleményét mindennél jobban ki­
fejezi a harmadik díj, de mi volt a 
vélemény a Lassú csárdásról?

— Az az igazság, hogy nem iga­
zán ebbe a kategóriába való ez a 
tánc. Az előadással nagyon elége­
dettek voltak, kihangsúlyozták a 
hitelesség, s a színpadra állítás össz­
hangját is, de a többi alkotóbb jel­
legű munka mellett mint kevésbé 
málló, nem „juthatott szóhoz”.

— Egy-egy ilyen fesztiválon min­
dig sokat számít a rendezés szín­

vonala. Ezzel hogy voltak megelé- 
gedve a résztvevők? Jutott-e ener­
giájuk a szegedieknek egy héttel a 
szabadtéri játékok kezdete előtt a 
neptáncosok versenyére?

— Nem voltunk sokan, alig né­
hány száz táncost jelentett a tizen­
egy résztvevő együttes, meglepett 
hat bennünket az a hangulat, az 
az érdeklődés, amivel Szeged foga­
dott bennünket, s az a figyelem, 
amit végig tapasztalhattunk. Két 
különböző helyszínen, az Üjszegedi 
Szabadtéri Színpadon, s a Szegedi 
Nemzeti Színházban zajlottak estén­
ként a bemutatók, állandó teltház 
előtt. A rendezés példaszerű volt. 
Érdekes szervezeti újdonság volt 
hazai viszonylatban a fesztivál mű­
vészeti vezető, aki egyszemélyi fe­
lelős vezető, aki Szigeti Károly, a 
Vasas Központi Művészegyüttes 
tánccsoportjának vezetője volt. A 
versenyeken kívül valamennyi 
együttes fellépett egy-egy alkalom­
nál a megye valamelyik városában, 
községében. Mi a német csoporttal 
Szentesen szerepeltünk. Ami álta­
lában nem sikerül a versenyeken a 
rivalizálás miatt, az a szegedieknek 
sikerült. Ragyogó fesztiválhangulat, 
baráti légkör volt a jellemzője en­
nek a versenynek. Nagyban hozzá­
járultak ehhez a ragyogó közös 
tánctanulási programok. Minden 
résztvevő nemzet legjellemzőbb né­
pi táncaiból tanultunk. Én is taní­
tottam egy alkalommal hortobágyi 
pásztortáncot. Innen a sérülés, mi­
vel sajnos nem mindenkinek sike­
rült megtanulni, hogy is kell bánni 
a pásztorbottal. A fesztivál sikerét 
legjobban talán az mutatja, hogy a 
ragyogóan sikerült gálaest után -- 
ahol minden együttes egy-egy tánc­
cal lépett föl — közölték: jövőre a 
gála a szabadtéri játékok rendezvé­
nyeinek sorát fogja gazdagítani.

— Gondolom, azért a szakmai vi­
ták, a folklór életképességének, 
ápolásának legfontosabb kérdései 
sem maradtak el.

— Nem, hiszen az esti bemutató­
kat délelőttönként az előző nap 
látottak megvitatása követte. Ezek 
kapcsán azután a folklór mai hely­
zetének legfontosabb kérdései sem 
maradhattak el. A viták végkicsen­
gése talán legjobban Ortutay Gyula 
szavaiban fogalmazódott meg: „A 
folklór továbbra sincs válságban. 
Csak helye, szerepe, s megjelenésé­
nek formája változott. A folklór ma 
megváltozott formában, a színpadon 
él tovább!”

— Éppen ezért nagy az önök fe­
lelőssége. Táncosoké, népdaléneke­
seké, a színpadra állítóké. Szíve­
sen vállalják ezt a felelősséget, 
az ezzel járó munkát?

— Ez természetes. Amatőrök va­
gyunk, s az amatőrök mindig, ki­
csit megszállottjai annak, amit csi­
nálnak. Mi is így vagyunk ezzel. 
Sokat dolgozunk, gyakorlunk, mind­
ezt többnyire munkaidő után. Mun­
kánkkal, eredményeinkkel sikerült 
kivívnunk a bizalmat, a segítséget, 
amire mindig rá vagyunk utalva 
hiszen részvételünk a fesztiválokon, 
versenyeken sokszor függ a munka­
helyektől is, ahol tapasztalatunk 
szerint legtöbbször megértéssel ke­
zelik a kultúra ügyét.

— Szeged után hogyan folytató­

dik a munka, mik a legközelebbi 
feladatok?

— Szinte azt mondhatni, csak lá­
togatóba jött haza az együttes, hi­
szen mindjárt másnap Balatonal­
mádiba utazott a gárda, egyhetes 
edzőtáborozásra. Én nem tartottam 
velük, de így is biztos vagyok ben­
ne, hogy lelkiismeretesen készülnek 
az augusztus 20-i kelet-magyaror­
szági néptáncfesztiválra.

— Ebben az évben már két nem­
zetközi díjat szereztek. A belgiumi 
Marchienne-au-Pontban és Szege­
den. Bizonyára sikerülni fog az év 
legjelentősebb debreceni néptánc­
versenyén is. Ehhez kívánunk sok 
sikert az együttesnek, s kérjük, 
munkálkodjanak továbbra is ugyan­
olyan lelkesedéssel a folklórhagyo­
mányok ápolásában, mint eddig.

A. L.

H hajdúböszörményi művésztelepen
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Gárdos Magdolna budapesti szobrászművész alkotás közben
(Vencsellei István fotomontázsa)

Értelmiség - falun
Könyv jelent meg nemrégiben az 

egyik jellegzetes, magyar alföldi 
faluról, Tápéról. Csaknem harminc 
szakértő, tudós, író alkotása a nagy­
értékű mű, amelynek kezdeménye­
zői is értelmiségiek voltak. Tápéi 
értelmiségiek mindent összegyűjtöt­
tek a faluról, amely olyan gyorsan 
városiasodik, hogy hovatovább fel­
vetődik, marad-e valami a hagyo­
mányos magyar faluból? Ez a ki­
tűnő munka ugyanakkor azt a gon­
dolatot is ébreszti, mit jelenthet 
egy falu számára a helyi értelmi­
ség, kapcsolódik-e valahol a szelle­
miek, a diplomás emberek élete, 
érdeklődése, munkája, akár kedv­
telése is a faluhoz? S miben, mi­
képpen kapcsolódik? Például a ma­
gasabb tudás érvényesül-e a hely­
ség mindennapjaiban, az ügyinté­
zéstől a jó előre megtervezésig, s a 
szakmai munkától a politikai, a 
társadalmi esetekig?

Statisztikai adatokkal az ilyen 
kérdésekre válaszolni természetesen 
nem lehet. Mondható, hogy az értel­
miségiek száma, aránya nagymér­
tékben megnőtt a falun, mondható 
igaz, hogy például ma kétszer-há- 
romszor annyi pedagógus munkál­
kodik egy-egy faluban, mint húsz­
harminc évvel ezelőtt. Mellettük — 
főleg a nagyüzemi gazdálkodás 
újabb fejlődésével együtt — meg­
jelentek a többi diplomások, agrár­
mérnökök, állattenyésztők, gépé­
szek, közgazdászok, az egészség- 
ügyiekkel együtt kis sereg az értel­
miség szinte minden faluban.

Hogy ez mit jelent, arról talán 
szükségtelen is beszélni. Különösen, 
ha tudjuk, régen a falusi világ, 
mindenekelőtt annak alapja, a me­
zőgazdasági termelés, eléggé kívül 
esett a tudomány, a kultúra ható­
terén. Sok minden jgátolta, hogy 
egybekapcsolódjék a hétköznapi 
élettevékenység, a magas és a leg­
magasabb tudással, műveltséggel.

Beláthatatlan távlatokat nyit az a 
tény, hogy a falusi termelők, s a ma­
gasabb iskolai végzettségűek ma már 
közvetlen munkatársak, sorsközös­
ségben és azonos érdekközösségben. 
A szocializmus körülményei között 
élő ható tényezővé vált az értelmiség 
meg a parasztság alapvető érdek- 
azonossága egyaránt.

A falusiak ma már tisztelik, be­
csülik, követik a közéjük került, a 
munkájukban megismert, nagy tu­
dású értelmiségieket, hallgatnak 
rájuk, elfogadják a korszerűsítések­
re vonatkozó útmutatásaikat. En­
nek alapján az évek során olyan 
változások kezdődtek a nagyüze­
mekben meg a háztáji gazdálkodás­
ban is, amelynek a hatását még fel­
mérni sem lehet pontosan.

Nemcsak a tápéi példa utal erre, 
ahol igen magas szintű a nagyüze­
mi termelés meg a könyvtári forga­
lom, miközben a hagyományos né­
pi dal- és tánckultúrát is országos 
hírrel ápolják és minderről könyvet 
írtak együtt, szinte az egész falu. 
Az ilyen vagy hasonló együttélés, 
a közéleti gondokban osztozás ma 
már egyre inkább általános. Min­
denekelőtt említendő az értelmisé­
giek bevonása a helyi vezetésbe. 
Számuk az idei tanácsválasztások 
során mindenütt emelkedett.

De az eredmény nem, lehet ele­
gendő, mert a falusi vezetés egyik 
gondja még ma is az, hogy a helyi 
értelmiségiek tekintélyesebb tábora 
még nem illeszkedett be megfele­
lően. Munkájának elvégzése után

sok diplomás félrehúzódik, mert 
nem érzi szükségét, hogy a közélet­
ben részt vegyen.

A falusi értelmiség helyi, köz­
életi szereplése eléggé kimunkálat- 
lan. Nem utolsósorban szemléleti, 
szokásbeli tényezőktől, is függ. 
Egyebek között a faluban nem vá­
rosi a munkaidő, a nem mezei fog- 
lakozásúakra is hat a „törvény”, 
dolgozni, amíg az idő engedi. A fa­
lu boldogulását meghatározza a 
természettel folyó harc. Hogyan 
nyolcórázhatna ilyen helyzetben a 
látástól vakolásig szorgoskodó két­
keziek, meg a közülük választott 
vezetők mellett a diplomás? S ha 
nem nyolcórázhat, mikor lesz ideje 
eleget pihenni, művelődni, közéleti 
munkát végezni?

Ez is probléma, de nem megold­
hatatlan. S a megoldást is a falu 
meg a maga értelmisége együttesen 
keresheti, találhatja meg. Ott, ahol 
a pártszervezet, a tanács, s a többi 
szervezet, mozgalom vezetői maguk 
mellett tudják mindazokat, akik 
tudnak — ott kívülről is megláthat­
ja ezt az idegen. Meglátja akár az 
utca rendjén, kiépítettségén, tisz­
taságán, akár lakóinak életmódján, 
szemléletén, magatartásán.

Kaczur István

Mit kell tudni
a világ kommunistajpártjairól ?

Hézagpótló könyvet jelentetett meg a 
Kossuth Kiadó. Fencsik László összeállí­
tása nagy segítségére lehet a pártmun­
kásoknak, könnyebbé teszi a nemzetközi 
kérdések magyarázatát, s haszonnal le­
het forgatni, amikor egy-egy aktuális 
kérdéssel kapcsolatban adatokra, ne­
vekre, történelmi tényekre van szükség.

Az Albán Munkáspárttól a Vietnami 
Dolgozók Pártjáig ábécé sorrendben va­
lamennyi kommunista párt legfontosabb 
adatait megtaláljuk a könyvben. Mikor, 
milyen körülmények között alakult meg, 
melyek voltak tevékenységének eddigi 
legfőbb állomásai, mikor tartott leg­
utóbb kongresszust, milyen szerepet tölt 
be országa életében? Ilyen és ezekhez 
hasonló kérdések mellett lexikonszerű­

en ismerteti többek között a működési 
formát — az illegalitásban működő pár­
tokról is kapunk ismertetést — taglét­
számot, a központi bizottság jelenlegi 
első titkárának vagy elnökének nevét.

A könyv végén rövid összefoglalót ad 
arról, hogy a kommunista és munkás­
pártok tanácskozásain mikor, mely pár­
tok képviselői vettek részt.

Ez a könyv is, mint minden lexikon- 
szerű mű a megírás időpontjának hely­
zetét rögzíti. Éppen ezért nincs meglepő 
abban, ha néhány adat már a megjele­
nés időpontjában sem érvényes. Minden 
bizonnyal az utolsó megjelent mű, 
amelyben így olvashatjuk: a Szudáni 
Kommunista Párt főtitkára Abdel Kha- 
lid Mahgub.

Cserépedények, fafaragá­
sok, kézimunkák, fonott 
dísztárgyak, hímzések,
csontfaragások, szőnyegek, 
kovácsoltvas tárgyak, fes­
tett, faragott kürtök, raffia 
díszek, s ki tudná felsorolni 
azt a sokféle tárgyat, ame­
lyet a Népi Iparművészeti 
Tanács zsűrijébe küldenek 
elbírálásra. Szövetkezetek^ 
szövetkezeti tagok, népmű­
vészek, mesterek, de min­
denféle korlátozás, megkö­
töttség nélkül bárki kérheti 
a zsűri véleményét. S Doma- 
novszky György, a zsűri el­
nöke úgy vélekedik, sokan 
tartanak igényt az effajta 
ellenőrzésre, útmutatásra.

— Aki először kér zsűri­
zést, legtöbbször személye­
sen is felkeresi a NIT-et, 
konzultációs lehetőséget, 
magyarázatot keres a jó 
vagy elutasító véleményre. 
Hiszen gyakran olyan alko­

tás kerül a zsűri elé, amely- Előbb szőnyegszövő és góbé­
ból látszik, készítője bravú- lin-iparművészek terveit, 
ros ügyességgel, tehetséggel, munkáit bírálták el. Kivá-

hímzett futó, a kétféle tar- 
di szett, a fekete nylon­
zsorzsett blúz, amelyet piros

IA zsűri sem mindenható
mesterségbeli tudással for­
gatja szerszámát. De rossz 
levelezőlapokat, gyenge kva­
litású „példákat” követ. — 
Itt van ez a faragott ^tányér. 
H. János küldte Pomázról. 
Szépen, gondosan faragott. 
De mit? — vásári cserép tá­
nyérok rossz utánzatát. Má­
sok azt hiszik, a népi téma 
már népművészet! Ezért fes­
tenek, faragnak, hímeznek 
magyar ruhás huszárt, bő­
szoknyás menyecskét. Holott 
a népi figurák is lehetnek 
giccsesek, ízléstelenek.

Az e heti zsűrire textil- 
féleségek gyűltek össze.

lasztották Ardai Ildikó fali­
szőnyeg tervei közül azt, 
amelyiket a KISZ megbízá­
sa alapján fog elkészíteni. 
Azután a népművészeti tex­
tíliák következtek. Jakab 
Mihályné nyíregyházi ráté- 
tes gyermek mellénye meg­
nyerte a zsűritagok tetszé-

# sét. A Nyíregyházi Háziipari
* Szövetkezet más munkáit is 
elfogadták. Szépek voltak a 
Karcagi Háziipari Szövetke­
zet rátétes futói, kispárnái. 
Elutasították viszont a me­
zőkövesdi Kispál Jánosné 
fekete filcre hímzett matyó 
virágos faliszőnyegét. Annál 
jobban tetszett a fehér alapú

matyó virágok díszítettek — 
s amelyek ugyancsak Kispál 
Jánosné munkái.

— Milyen előnyöket je­
lent, ha a Népi Iparművé­
szeti Tanács zsűrije elfogad 
valamilyen alkotást? — kér­
dezem a Háziipari és Népi 
Iparművészeti Szövetkeze­
tek Országos Szövetségének 
osztályvezetőjét, dr. Dindo- 
fer Károlyt.

— A Népművészeti Válla­
lat boltjaiban csak zsűrizett 
termékeket árusít. De ran­
got, elismerést jelent a bár­
hol forgalomba kerülő áru­
nak is. A sokszori sikeres 
szereplés az előzménye a

„Népművészet Mestere” cím 
elnyerésének is.

Persze, ez a zsűri sem 
mindenható. Azt ugyan 
megállapítja, melyik termék 
minősül népi-iparművészeti 
alkotásnak. De amelyet nem 
talál megfelelőnek, azt sem 
tiltja — tilthatja el a for­
galmazástól, a további gyár­
tástól. Ehhez nincs joga. A 
zsűri így csak ajánló, tájé­
koztató szerepet tölt be.

Épp úgy, mint az az ipar- 
művészeti zsűri, amely az 
iparilag előállított üveg, 
porcelán, kerámia és egyéb 
termékeket véleményezi. A 
giccses termékeket, néhány 
éve külön adóval, giccsadó- 
val sújtják. A különadót az­
zal a nyilvánvaló céllal ve­
zették be, hogy így a válla­
latokra háruló plusz költség 
megakadályozza, de legaláb­
bis mérsékelje, a giccs gyár­
tását. Mit tesz ezzel szem­
ben a vállalat? — A giccs-

adót áthárítja a fogyasztóra 
— beépítik az árba. A gics- 
cset drágábban kínálják, 
mint a zsűrin elfogadott íz­
léses tárgyakat. A fogyasztó, 
aki pedig az árból ítélve 
jobbat, szebbet akar — meg­
veszi a nívósabbnak tűnő 
giccset.

Nem is beszélve a giccs- 
adó alá nem eső import cse­
csebecsékről, üveg szarva­
sokról, porcelán táncosnők­
ről. Vagy az exportra — a 
külföldi megrendelő kíván­
ságára — gyártott nem ép­
pen ízléses hazai termékek­
ről. Amelyeknek egy része 
itthon esetleg leárazva kerül 
az üzletekbe.

Giccs tehát kapható — ol­
csón és drágán, hazai célok­
ra gyártva és exportból visz- 
szamaradva. A zsűrikben 
pedig ezt mondják — így 
nehéz a közízlést alakítani, 
formálni.

Kádár Márta
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APROHIRDETESEK

Azonnal beköltözhető kü­
lönálló szoba fáskamrával 
130 négyszögöl telekkel el' 
adó. Érdeklődni délután 
5—8-lg Magyar u. 1.

Elcserélném vagy elad' 
nám Hajdúsámson központ­
jában levő háromszobás, 
400 négyszögöles házamat 
debreceni hasonlóra. Aján: 
latokat ,,Hajdúsámson” jel 
Igére a Hirdetőbe kérek.

Gázfűtéses kétszoba-össz- 
komfortos házrész beköltöz­
hetően eladó. RákődZl u. 
30. Csurka.

Eladó ház, szoba, konyha, 
spájz, előszoba, melléképü­
lettel, 200 négyszögöl telek­
kel. Köteles u. 10. Kishe­
gyes! útból.

Eladó Kígyó u. 16. sz. 
egyszoba-összkomfortos ut­
cai házrész, beköltözhetően. 
Érdeklődni Jánosi u. 47. és 
Eötvös u. 75.

Eladó ház, szoba, konyha, 
spájz, mellékhelyiség, 200 
négyszögöl telek megosztva. 
Tócóskert, Vincellér u. 25.

Arasz u. 10. szám alatt 
telkes ház beköltözhetően 
eladó. Érdeklődni: Huszár
Gál u. 2. D.

Berettyóújfalui kétszoba-
ősszkomfortos kertes, gará- 
zsos főbérleti lakásomat 
debreceni főbérleti vagy 
szövetkezetire elcserélem. 
Érdeklődni Debrecen, Ho­
mok u. 102.

Elcserélném kertes két­
szobás összkomfortos háza­
mat hasonlóért, Debrecen­
be, esetleg tanácsi lakásért 
is. Érdeklődni reggel 7-10- 
íg, 18—22-ig. Karcag, Kere­
kes István u. 20.

INGATLAN

1000 négyszögöl termő ba­
rackos, pöszmétés eladó 
Lóskútl u. 705. Érdeklődni 
a helyszínen 16—19 óra kö­
zött.

Poroszlal úton társasház 
építésére alkalmas telek el­
adó. Érdeklődni minden hé­
ten szombaton délután 5-7- 
ig, Nagyerdei körút 14.

400 négyszögöl telek a 
Láhner utcán építési enge­
déllyel eladó. Érdeklődni 
hétköznap fél öttől, vasár­
nap egész nap, Félegyházi 
Tamás u. 15. B. Zagyváék,

ALBÉRLET

Külön bejáratú bútorozott 
szoba kis konyhával sze­
rény Igényűnek kiadó. Ep­
reskert u. 25. C. Kovácsék

Egy dolgozó nőt szoba­
társnak felveszek. Szabad­
ság u. 47. II. lh. III. em. 7.

Egy rendes férfit szoba­
társnak felveszek. Diófa 
u. 63.

Külön bejáratú szobába 
egy kislányt albérlőnek fel­
veszek. Oláh Károly u. 46.

Egy lányt szobatársnak 
felveszek. Érdeklődni dél­
előtt Széchenyi u. 44 8. a.

JÁRMŰ

500-as műszaki vizsgázott 
Trabant eladó. Apafi u. 39.

Skoda MB 1000-es olcsón 
eladó, esetleg motort beszá­
mítok. Létai út 32.

Eladó 125-ös MZ. Vígked­
vű M. u. 24.

Nagykerekfi 1000-es Wart­
burg eladó. Wesselényi u. 51.

Velorex rokkantkocsi el­
adó, Hajdúnánás, ' Bartók 
Béla körút 22.

P—10-es oldalkocsival el 
adó vagy megegyezéssel 
Skoda Octáviára elcserélhe­
tő. Múzeum u. 4. házfel­
ügyelő.

ÁLLÁS

Bélyegző készítést és pa' 
pirvágást vállalunk. Ügyin­
téző: Oláh Attila Nyíregy­
háza, Űj u. 18.

Adminisztrációé munka­
körben kezdő géplrónő el­
helyezkedne. A leveleket 
„írógép” jeligére a Hirde­
tőbe kérem.

Erdézztechnlkus többéves 
szakmai gyakorlattal elhe­
lyezkedne termelőszövetke­
zetbe vagy állami gazdaság­
ba, augusztus 1-el. Lakás 
szükséges. „Zöld erdő” Jel­
igére a kiadóba.

Szép komblnáltszekrény, 
rekamlégarnltúra, könyv- 
szekrény, bárszekrényes 
hangulatlámpa, ágynemű- 
tartó, rádió, háló, asztal, 
szék, sezlon, konyhabútor 
olcsón eladó. Kígyó u. 57.

Eladó ST 3-as cseh közép- 
szlnü 14 db-ból álló kom­
binált szobabútor, cseh be­
épített lemezjátszó, kisebb 
asztalok, rádió (Orion), pe- 
helytoll. Érdeklődni Tanács- 
köztársaság u. 60. II. 10. 
délután 3—6-ig.

Fáklya komblnáltszekrény 
és Béke garnitúra eladó. 
Jászai M. u. 6. V. 3.

Asztalok, székek, barna 
színű cserépkályha, kőzép- 
és összekötő szőnyegek el­
adók. Poroszíay u 43.

ALLAT

Nagyon szép törzskönyve­
zett boxerkölykök eladók. 
Létai u. 32. .

Faforgácslap hulladék, 
kisméretű barkácsoláshoz 
alkalmas, fatelepünkön kap­
ható 100 Ft/q. Erdőgazda­
ság Fatelepe, Keresszegl u.l.

Elvesztettem kék kötött 
mellényemet, becsületes 
megtalálója István u. 1. C. 
alá adja le. A megtalálót 
jutalomban részesítem.

Parkettcslszolást, vl-
lupálozást pormentesen 
garanciával vállal va­
sárnap Is Kolozsvári, 
Erzsébet u.. 2. fszt. 2.

Tűzifát fűrészelek olcsón 
Április 4. u. 66. Telefon: 
14-100,

Tehergépkocsi, vagy busz 
elhelyezésére alkalmas ga­
rázst bérelnénk, méret: 
10 X B X 6 m. Ajánlatokat 
„Azonnal" jeligére a kiadó­
ba kérjük.

Kútszlvattyú, kétcolos
használt kútcső eladó. Cson­
ka u. 5.

Eladó 2 db cserépkályha, 
nagyképemyős tv, jó kar­
ban levő 125 köbcentis Cse­
pel motorkerékpár. Tihanyi, 
Vörös Hadsereg útja 68. 
fszt. balra.

Cserépkilyha, mintás 117 
csempés eladó. Apaffl u. 
149.

2 db nagyméretű kétszár- 
nyú spalettás bontott ab­
lak eladó. Homok u. 67.

Csempe tűzhely és cserép­
kályha eladó. Csapó u. 19. 
hátsó udvar, Makal.

Eladó bontásból üveges 
ajtó, kétfelé nyíló ablakok 
100 db ócska tetőpala, L6- 
rántffy u. 22.

Dunyha, párna, használt 
toll, liba-, kacsatoll felvá 
sárlása. Bajcsy-Zs. u. 42.

Cserépkályhák eladók. Dr 
Nagy Sándor, Kálvin tér 3 
Emeleten.

Légfűtéses kazán és pia­
nínó eladó. Horváthné 
Nagyerdei körút 52.

Eladó háromkarikás gáz­
tűzhely kifogástalan álla­
potban. Arany János u. 46 
I. em.

tlj állapotban levő cserép- 
kályha eladó. Kemény Zslg- 
mond u. 5. I. em. Kiss.

6,3 tonnás panter darus- 
kocsival bérmunkát válla­
lunk. Vörösmarty Mtsz, 
Debrecen. Érdeklődni: 15-
191 telefonszámon.

Dolgozókat alkalmaznak

Felveszünk
BETANÍTOTT FÉRFI ÉS NŐI MUNKASOKAT 
HÁROM MŰSZAKBA, GÉPLAKATOSOKAT, VA­

LAMINT GÉPIPARI TECHNIKUMI VÉGZETT­
SÉGGEL RENDELKEZŐ PROGRAMOZÓT.

Hungária Műanyag-feldolgozó Vállalat
2. SZ. GYÁREGYSÉGE.

Jelentkezés a munkaügyi osztályon, Kishegyes! út.

Hajdú-Blhar megyei Gabonafel­
vásárló és -feldolgozó Vállalat köz- 
gazdasági technikumi érettségivel 
rendelkező fiatal munkaerőt alkal 
máz. Jelentkezni lehet személyesen 
a vállalat központjában Debrecen, 
Széchenyi u. 13.

Középiskolásokat nyári munkára 
felvesz a Gabonafelvásárló és -fel­
dolgozó Vállalat telepe. Jelentkezni 
lehet személyeden a telepirodán 
Debrecen, Híd u. 16. sz.

Személygépkocsi-vezetőt, nagy 
gyakorlattal rendelkező tehergép­
kocsi-vezetőt Tátra 141-es vontató­
ra, traktorvezetőket belső szállítás­
hoz, hegesztőket, mezőgazdasági 
gépszerelőt, szerszámgépek javítá­
sához értő lakatost keres felvétel­
re a MEZŐGÉP Vállalat. Jelentke­
zés a vállalat terv- és üzemgazda 
sági osztályán Debrecen, Szobosz- 
lói út 50.

Felveszünk gépkocsiszerelőket, 
autóvillamossági szerelőt, gépko­
csivezetőket és feldolgozáshoz jó 
kereseti lehetőség mellett férfi és 
női segédmunkásokat. BARNEVAL 
Debrecen, Diószegi út 1.

Gabonafelvásárló és -feldolgozó 
Vállalat telepe- havidíjas őröket al­
kalmaz, azonnali belépéssel. Jelent­
kezés személyesen a telep irodájá­
ban Debrecen, Híd u. 16.

A Számítástechnikai és Ügyvitel­
szervező Vállalat Adatfeldolgozó 
Központja érettségizett fiatalokat 
alkalmaz. Felvétel esetén szakmát 
nyújtó tanfolyami kiképzést bizto­
sítunk, a kiképzés tartamára 1200 
Ft havi bért fizetünk. Tanfolyam 
elvégzése után a sikeresen vizsgá­
zott dolgozókat adatfeldolgozó 
munkakörben alkalmazzuk. Jelent­
kezés személyesen vagy írásban 
önéletrajzzal 1971. augusztus 10-ig 
SZÜV DÁK, Nyugati u. 5—7. Kis- 
göcs.

Gyakorlattal rendelkező vezető 
főkönyvelőt szeptember 1-től fel­
vételre keresünk. Ajánlatokat „10 
éves gyakorlat” jeligére a Hir­
detőbe.

MEDICOR felvételre keres gép­
beállító, géplakatos, esztergályos, 
mechanikai műszerész, müanyag- 
fröccsgép-beállító, .hegesztő, szer 
számlakatos, szikraforgácsoló, 
líkköszörfls szakmunkásokat, hossz 
eszterga automatára esztergályos 
szakmunkást, valamint férfi beta­
nított munkásokat. Vidékieknek 
útiköltséget térítünk, kedvezmé­
nyes étkeztetés, Jó kereseti lehe­
tőség. Jelentkezés a gyár munka­
osztályán Debrecen, Hámán Kató 
u. 98.

Villanyszerelőt, szerszámmaróst, 
köszörűst és segédmunkást debre­
ceni munkahellyel, továbbá laka­
tos, hegesztő szakmunkást és se­
gédmunkást balmazújvárosi mun­
kahellyel alkalmazunk. ÉPGÉP Al­
katrészgyára Debrecen, Ispotály u. 
10. és Balmazújváros, Debreceni 
u. 2.

Magyar Pamutipar Budapest, IV., 
Újpest, Erkel u. 30. felvesz 15. élet­
évüket betöltött lányokat szövő, fo­
nó, cérnázó, csévélő betanulónak. 
Szállást biztosítunk. Jelentkezés 
személyesen vagy levélben a gyár 
munkaügyi osztályán.

Építőipari technikust gyakorlat­
tal, művezetői beosztásba felve­
szünk. Jelentkezés: Tégla- és Cse­
répipari Vállalat Debrecen, Kálvin 
tér 9—11. VII. emelet 732-es ajtó.

Talajjavító Vállalat alkalmaz épí­
tőipari gépkezelőt, úthengergépészt, 
út- és mélyépítésben jártas mun­
kavezetőt és technikust. Debrecen, 
Simonffy u. 57. építésvezetőség.

Kőműves, fűtésszerelő, villany- 
szerelő, tmk-villanyszerelő, autó­
szerelő szakmunkásokat, építőipa­
ri gépkezelőket és segédmunkáso­
kat debreceni munkahelyeinkre al­
kalmazunk. Jelentkezés: Debreceni 
Építőipari Vállalat, Irinyi u. 20.

Azonnali belépésre szakképzett 
zöldség-gyümölcsbolt-vezetőt ve­
szünk fel. Felveszünk továbbá te­
hergépkocsi-vezetőt. Jelentkezni le­
het a Maróthy György u. 3. sz. 
alatt levő tsz-társulásnál.

ÁFOR
BENZIN-OLAJ

AZ ÁFOR TÜZELŐOLAJ-AKCIÓJA:

SORBAN ÁLLÁS NÉLKÜL!
A fa- és széntüzelésű kályhák tulajdonosai körében 

már régóta bevett szokás, hogy a fűtési idényre szük­
séges tüzelőanyagot még a nyár folyamán beszerzik. 
Egyszerűbb és gyorsabb ilyenkor, hiszen júliusban és 
augusztusban a tüzelőanyag-kereskedések is könnyeb­
ben teljesítik a megrendeléseket, mint a nagyforgalmú 
őszi és téli hónapokban. Néhány éve, amikor az olaj­
kályha még kuriózumnak számított, sokak szemében a 
fő vonzerőt az jelentette, hogy nem kellett előre egy 
egész pincét megtölteni tüzelőanyaggal, hanem elegendő 
xolt csupán két-három naponként megtölteni a kannát 
a legközelebbi benzinkútnál.

Azóta az olajtüzelés tért hódított Magyarországon is! 
Az elmúlt fűtési idény végefelé már több mint 1 millió 
olajkályhát használtak és bizony a mindennapi tüzelő­
olaj beszerzése már nem mindig volt gondtalan. Bár az 
ÁFOR jelentős erőfeszítéssel, rövid idő alatt felkészí­
tette hálózatát a nagyforgalmú téli idényre és a vi­
szonteladók a kisebb falvakban is sokhelyütt megol­
dották a tüzelőolaj árusítását, mégis, aki tehette, be­
rendezkedett nagyobb mennyiségű háztartási tüzelő­
olaj tárolására. Hasznosnak bizonyult az ilyen „vastar­
talék” még ott is, ahol a beszerzés legkényelmesebb 
módját, a házhoz szállítást rendszeresítették.

A fűtési idény nagy „rohama” általában októberrel 
kezdődik. A legtöbb olajkályha-tulajdonos ilyenkor kez­
di megvásárolni a télre szükséges folyékony tüzelőanya­
got és bizony ezekben a hetekben az üzemanyagtöltő ál­
lomások alig győzik a nagy forgalmat. Az ÁFOR az 
elmúlt évek őszi csúcsforgalmának tapasztalatai alap­
ján az idei fűtési szezonra történő felkészülést már a

nyár derekán megkezdte. Július 16-tól augusztus 31-ig 
a fogyasztók jobb ellátása érdekében — kedvezmé­

nyes tüzlőolaj-akciót hirdettek, elsősorban azért, hogy 
akik most sorbanállás nélkül kívánják beszerezni a fo­
lyékony tüzelőanyagot, azok a szokásosnál olcsóbban 
juthassanak hozzá! A vállalat tájékoztatása szerint a 
lakossági fogyasztók, akik Mekalor vagy egyéb olaj­
kályhával rendelkeznek, a tüzelőolajárusítással is fog- 

. lalkozó üzemanyagtöltő állomásokon és az ÁFOR tele­
peken literenként 10 fillérrel olcsóbban, tehát 1,40 fo­
rintért szerezhetik be a háztartási tüzelőolajat. Akik az 
ÁFOR-kirendeltségeken vagy telepeken vásárolnak 
hordós tételben vagy még annál is nagyobb mennyiség­
ben tüzelőolajat, azok kilogrammonként 12 fillér en­
gedményt kapnak. Természetesen a kedvezményes akciót 
kiterjesztették a házhoz szállításra is! A házhoz szállí­
tott olaj ára is literenként 10 fillérrel olcsóbb, mint 
egyébként. Az ÁFOR-nál egyébként elmondták, hogy a 
kedvezményes akciót bejelentő sajtóközleményt sokan 
helytelenül értelmezték és azt gondolták, hogy a ház­
hoz szállított olaj is literenként csupán 1.40 forintba 
kerül. Ez nyilvánvaló tévedés, hiszen az árengedmény 
csupán a háztartási tüzelőolajra vonatkozik, nem pedig 
a szállítási tarifára!

Az Ásványolaj-forgalmi Vállalat hálózata jól felké­
szült erre a nyári „tüzelő-akcióra”. Országszerte 190 
üzemanyagtöltő állomás árusít háztartási tüzelőolajat 
és az olajkályha-tulajdonosok 18 budapesti kútnál is 
vásárolhatnak kedvezményes áron ezekben a hetekben. 
Az elmúlt fűtési idényben nagy sikerük volt az úgyne­
vezett mobil olajárusító helyeknek, vagyis azoknak a

Debrecen Petőfi Tsz, 1971. szép 
tember 1-től felvételre keres autó­
szerelő tanulókat. Jelentkezés 
tsz központjában (polgári repülő­
térrel szemben, Mikepércsi út) 
gépcsoportvezetőnél. Ugyanitt te­
hergépkocsi-vezetőt és DT—54-re 
vezetőket is felveszünk.

Épület-villanyszerelő, épületaszta­
los, kőmflVes, tetőfedő szak- és se 
gédmunkásokat, kubikosokat, gép 
kocsirakodókat azonnal felvesz az 
Ingatlankezelő Vállalat. Bérezés 
teljesítmény szerint. Jelentkezés 
Böszörményi út 68., építésvezetőség.

Felveszünk gyakorlattal rendel­
kező gépkocsivezetőt. Jelentkezni 
lehet a munkaügyi osztályon BAR 
NEVÄL, Diószegi út 1.

Építésvezetőségi technikust azon 
nal felvesz az Ingatlankezelő Vál­
lalat. Jelentkezés Böszörményi út 
68. Építésvezetőség.

Szerszámkészítő lakatost alkal­
maz az AFIT XIII. sz. Autójavító 
Vállalat Debrecen, Szabadság u. 27.

A VOLÁN 6. sz. Vállalat szállít 
mányozásl főnöksége, debreceni 
telephelyre gépkocsivezetőket, ra­
kodógép-kezelőket és rakodómun­
kásokat alkalmaz. Alkalmazunk to­
vábbá rakodómunkásokat hajdú- 
szoboszlól és püspökladányi kiren­
deltségünkre, valamint gépkocsive­
zetőket hajdúnánási és polgári ki­
rendeltségünkre. Jelentkezni lehet 
vidékieknek a kirendeltségeknél, 
debrecenieknek Debrecen, Déli sor 
5. szám alatt.

Építőipari gépszerelőket és sze­
relők mellé segédmunkásokat azon­
nali belépéssel felveszünk. Debre­
ceni Építőipari Ktsz Fokos u. 7. 
gépcsoportvezetőnél.

Hajdúhadházi TÜZÉP-telep áru 
kiadót vesz fel. Jelentkezni lehet 
a telepvezetőnél.

A Hajdú-Bihar megyei Textilfel­
dolgozó Vállalat, Hajdúböször­
mény, Petőfi u. 3—9. sz., központi 
üzemébe vezető műszaki beosztásba 
leinformálható felsőfokú ruha­
ipari végzettségű dolgozókat fel­
vesz. Fizetés megegyezés szerint. 
Jelentkezés írásban vagy személye­
sen a vállalat személyzeti osztá­
lyán. Útiköltséget felvétel esetén 
térítünk.

Gépjárművezetői jogosítvánnyal 
villanytargonca-vezetőt felvétel­
re keresünk. ÉRDÉRT Fatelep, Bal­
mazújvárosi út.

Gépírót alkalmaz az Agrártudo­
mányi Egyetem Üzemtani Tanszé­
ke, részidős foglalkoztatással. Je­
lentkezés: Böszörményi út 138. 206- 
os szoba.

Szállításirányítót azonnali belé­
péssel felveszünk. Jelentkezés: 
Debreceni Építőipari Ktsz Debre­
cen, Pásti u. 2. főmérnöknél, reg­
gel 7—8 óra között.

Villanyszerelő, hegesztő, lakatos, 
asztalos, esztergályos, kárpitos 
szakmunkásokat gépkocsivezetői 
vizsgával rendelkező autó-panter 
daruvezetőt és segédmunkásokat 
alkalmaz a MÁV Járműjavító 
Üzem.

Szerkezeti lakatos, marós szak­
munkásokat, valamint betanított 
lánghegesztőket felvesz a Debreceni 
Fémfeldolgozó Ktsz Debrecen, Vá­
góhíd u. 3 A.

Betanított gépmunkást azonnal™ 
felveszünk Műanyag-feldolgozó Kút
Debrecen, Böszörményi út 57 sz 

Éjjeliőröket, nem nyugdíjasokat 
azonnali belépéssel felveszünk 
Debreceni Építőipari Ktsz, Hatvan 
u. 43. munkaügy.

Épületgépészt, üveges és parket­
tás szakmunkásokat azonnali be­
lépéssel felveszünk. Debreceni Épí­
tőipari Ktsz, Hatvan u. 43. n. S2< 
mú fő-építésvezetőség.

Építőipari gépkezelőket azonnali 
belépéssel felveszünk Debreceni 
Építőipari Ktsz. I. sz. fő-építésve­
zetőség, Hatvan u. 43.

TÚZÉP Vállalat felvesz szárny- 
ellenőrt, asztalost, férfi segédmun­
kást. Jelentkezés Vörös Hadseree 
útja 54. I. em. titkárságon.

Esztergályos szakmunkásokat 
valamint szakma nélküli férfi és 
női dolgozókat betanított esztergá­
lyosnak és festő szakmunkásokat 
azonnal felveszünk. Jelentkezés- 
Mezőgazdasági Gépgyár üzemgaz­
dasági osztálya, Híd u. 4—6 

Budapesti Bőripari Vállalat fel­
vételre keres budapesti munka­
helyre férfi és női segédmunkáso­
kat. Jó kereseti lehetőség, 5 na­
pos munkahét. Férfi- és női szállás, 
üzemi étkezés biztosítva, hazauta­
zás! költséget családosoknál és 20 
éven aluli munkavállalóknál a vál­
lalat hetenként térít. Bővebb fel­
világosítást ad a Hajdúsági Bőr­
gyár Debrecen, Vágóhíd u. 3.

Debreceni Vízművek Vállalat ké­
rés azonnali belépéssel kubikoso­
kat, esetleg 10—14 fős brigádot ki­
zárólag debreceni munkahelyre. 
Vidékieknek szállást biztosítunk. 
Kereseti lehetőség teljesítmény 
után 10—14 Ft-os órabér. Továbbá 
vlllamosgép-kezelől vizsgával víz­
műtelepi gépészt, autó-motorszere­
lőket és segédmunkásokat. Jelent­
kezni lehet Kossuth u. 43. munka­
ügy.

Kőműveseket, festőket, vasbeton- 
szerelőket, víz- és gázszerelőket, 
hidegburkolókat és építőipari se­
gédmunkásokat felveszünk. Jelent­
kezés Hajdú-Bihar megyei Tanácsi 
Építőipari Vállalat Debrecen, Si­
monffy u. 34.

A 31. sz. Állami Építőipari Vál­
lalat 18. sz. fő-építésvezetősége be- 
rentei, hejőcsabai cementgyár, 
tállyai és jászágói munkahelyeire 
felvesz ács, állványozó, kőműves 
és vasbetonszerelő szakmunkáso­
kat, valamint betonozó kubikos se­
gédmunkásokat. Bérezés teljesít­
ménybérben. Kiemelt beruházása­
inkon 8 százalék NGP-t fizetünk. 
Munkásszállást és étkezést — té­
rítés ellenében — biztosítunk. Je­
lentkezés a munkahelyeken, a fel­
vétel Is ott történik.

A Debreceni Általános Szolgáltató 
Ktsz jó kereseti lehetőséggel, ál­
landó jelleggel felvesz: kőműves, 
ács, tetőfedő, bádogos és villany­
szerelő szakmunkásokat. Jelent­
kezni lehet mindennap Debrecen, 
Rákóczi u. 37. sz. alatt a közgazda- 
sági osztályon.

Építőgépész technikust azonnali 
belépéssel felveszünk. Debreceni 
Építőipari Ktsg, Hatvan u. 43. sz. 
2. számú fő-építésvezetőség.

Felveszünk gépkocsi-előadót. 
Ajánlatot „Élelmiszeripar" jeligére 
a Hirdetőbe kérjük.

kis föld feletti hengertartályoknak, amelyek a téli 
idényben háztartási tüzelőolajat árusítottak. Most, a ked­
vezményes nyári akció idejére ezeknek az alkalmi el­
adóhelyeknek a hetven százalékát, több mint 140-et 
szintén kinyitottak. Több megyében, a helyi igényeknek 
megfelelően, minden ilyen olaj-kút árusít, naponta két 
órán át rövidített munkaidőben. Természetesen a nyári 
kedvezményes akció vonatkozik a viszonteladókra is! 
Ezekben a hetekben ők is engedménnyel vásárolhatják 
meg a folyékony tüzelőanyagot és olcsóbban adhatják 
tovább a helyi fogyasztótábornak.

Az ÁFOR a július 16-tól augusztus 31-ig tartó ked­
vezményes tüzelőolaj-akcióba bekapcsolta a közületi 
fogyasztókat is. Bár elszámolási okokból az engedményt 
a már kiadott mekalor-utalványokra kiterjeszteni nem 
lehetett, ezek az utalványok az akció idején kezelési 
költség felszámolása nélkül teljes értékben visszavált­
hatók. A nagyobb tételben vásárló közületeknek az 
ÁFOR a könnyű, kénmentes tüzelőolajat az akció ide­
jét ettől függetlenül kedvezményes áron adja el!

Közismert, hogy a tüzelésre használt olaj a finomí­
tókban kétféle minőségben, nyári és téli változatban ké­
szül. Sok fogyasztó éppen ezért feltette a kérdést, hogy 
most a nyári akció idején, vajon melyik változat kap­
ható?

Az ÁFOR tájékoztatása szerint az akció idején for­
galomba kerülő tüzelőolaj téli minőségű. Kivételt ké­
peznek az üzemanyagtöltő állomások, ahol technikai 
okokból nyári minőséget árusítanak, ez az olaj azonban 
fagymentes helyen, ősszel és télen is, károsodás nélkül 
tárolható, illetve felhasználható.

Tíz ÁFOR-kirendeltség, kilenc üzemanyagtöltő állo­
más kapcsolódott be Hajdú megyében a nyári kedvez­
ményes tüzelőolaj-akcióba, és több helyen az önálló 
olajárusító helyek is kinyitottak. A kályhatulajdonosok 
tehát most, ebben a megyében is kényelmesen, sorban 
állás nélkül tölthetik fel a házi készleteket.
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— Az első sikereim után 
hívtak a fővárosi nagy egyesü­
letek, menjek hozzájuk úszni. 
Akkor még azt mondtam: míg 
Debrecenben lehet valamit 
kezdeni, addig maradok. De 
1969-ben már én vártam, hogy 
mikor szólnak újra. Itthon nem 
lehet az emberből semmi. így 
történt, hogy a „második el­
vándorlási hullámmal” én is 
a Budapesti Spartacushoz ke­
rültem. Ez így elmondva na­
gyon egyszerűen hangzik, a 
gyakorlatban azonban sokkal 
keservesebb. Persze ne higgye 
senki, hogy Pesten mindjárt 
menőt csinálnak az emberből. 
Üszők itt lettünk Debrecenben. 
Amit tudunk, azt ez a város 
adta nekünk. Bármikor visz- 
szajönnék, s talán egyszer itt 
lehetek edző is. De hova jöj­
jek?

Dániel Andrással, az egykori 
DVSC-mellúszóval beszélget­
tünk Debrecen úszóéletéről, ö 
most a Bp. Spartacus első csa­
patának tagja. Amit mond, 
csak saját tapasztalata, élmé­
nye. Azonban mondatainak 
igazát számok támasztják alá.

**r ** "cfluogyobb jóindulat is kenés lenne
Debrecen és a megye úszógondjairól

1967-ben még 172 debreceni 
natal vett részt úttörő-olimpi­
án, seregszemlén, kiválasztó 
versenyeken. 1968-ban 127 úszó 
képviselte a várost. 1970 a 
nagy zuhanás éve — mindössze 
52 induló volt ezeken a jelen­
tős versenyeken. Míg 1967-ben 
négy szakosztály működött, 
addig 1970-ben már csak kettő. 
Az idén gyakorlatilag egyedül 
a DVSC-nek vannak versenye­
ken is induló úszói.

Mi lehet az oka, hogy a vá­
ros úszósportja ilyen rendkí­
vüli mértékben hanyatlik? Hi­
szen Debrecen és a megye _
nyugodtan mondhatjuk — 
nagy hagyományokkal rendel­
kezik ezen a téren. Hogy csak 
a közelmúlt legnagyobb nevei­
re emlékeztessünk: innen in­
dult útjára Gulyás Ákos és 
Bállá Mária, a tokiói olimpiát 
megjárt két versenyző is. Ah­
hoz azonban, hogy kiemelked­
hessenek, nekik is el kellett 
hagyniuk a várost. Ez volt az 
„első elvándorlási korszak”. 
Rajtuk kívül akkor hagyta itt 
a DVSC-t Szabó Sándor is.

Szabály van arra, hogy a 
sportiskolásoknak hetente leg­
alább öt edzésen kell részt 
venniük. S télen ezt Debre­
cenben — az orszáz harmadik 
városában — nem tudjuk biz­

tosítani az úszók számára. De 
vajon ebben a helyzetben sem­
mi lehetőség nincs a minőségi 
sport fejlesztésére? Mi a vé­
leménye erről Dániel András­
nak?

Pesten rosszabb

Eldobott tehetségek
A második tehetséges gárda 

körülbelül három éve távozott 
innen. Dániel András, Cseke 
Endre, Nagy József eredmé­
nyeikkel mindig ott voltak az 
országos bajnokságok döntői­
ben. Távozásukkal elment a 
gerinc, s a többiek is abba­
hagyták az úszást. Jelenleg ők 
alkotják a város vízilabda­
csapatát. Azonban amilyen kár 
az ifjúsági és a felnőtt úszók 
távozása az egyesület számára, 
olyan kár ez az egyén szem­
pontjából is. Erről így vall 
Dániel András:

— Jóskával együtt mentünk 
a Spartacusba. Nem volt zök­
kenőmentes az átállás. A sok­
kal keményebb edzések ... la­
kásgondok ... az, hogy ma­
gunknak kellett magunkról 
gondoskodni. Üj arcok, isme­
retlen emberek. Mi támogattuk 
egymást, ahogy tudtuk. De 
Cseke Endre talán már el is 
veszett az úszás számára. ő 
egyedül volt és nem találta he­
lyét az idegen környezetben. 
Honvéd, Dózsa, FTC .. . most 
Tatabányán van. Szakemberek 
mondják: az ország legjobb 
gyorsúszóinak egyike lehetne.

A hanyatlás okai között sok 
mindent fel szoktak sorolni. 
Az MTS Debrecen városi Ta­
nácsa elnöksége tájékoztatót 
terjesztett elő a városi tanács 
vb. július 20-i ülése elé, a 
sportfejlesztésről, az egységes 
fejlesztési tervek kialakításá­
ról. Ebben többek között ezt 
olvashatjuk: „Uszoda hiányá­
ban a korábban hagyományok­
ai rendelkező úszósportunk is 

komoly hanyatlásnak indult.”
Rentka László, a DVSC úszó 

zakosztálya egyetlen mellék­

foglalkozású edzője is egyet ért 
ezzel:

— A világban az elmúlt 15 
év során új edzési módszerek 
váltak uralkodóvá. Ma tízszer- 
húszszor nagyobb lehetőségek 
kellenek ahhoz, hogy ott le­
gyünk akárcsak a magyar él­
vonalban is. Helyzetünk azon­
ban nemhogy javult volna, 
mégcsak rosszabbodott. Egyre 
többen ismerik fel, hogy mi­
lyen hasznos az úszás. Aho­
gyan a tömegek fokozatosan 
elárasztották az úszómedencé­
ket, ennek arányában szorul­
tunk mi ki. De problémák 
vannak a víz hőmérsékletével, 
tisztaságával is. Rengeteg a 
gyerekek között a szem kötő­
hártyájának begyulladása mi­
atti betegség. Sajnos annyira 
elhanyagolták az úszásra al­
kalmas létesítmények kérdését, 
hogyha a legnagyobb jóindulat 
meglenne, már az is kevép len­
ne. Egyszer végre komolyan 
zsebbe kell nyúlni. S ez a vá­
rosi tanácsra vár. Kisméretű 
uszodákra lenne szükség, ame­
lyekben télen is zavartalanul 
edzhetnénk. Nálunk sajnos épp 
az alapozási időszakban jelent­
keznek a legnagyobb gondok. 
Mikor a fővárosban télen is 
napi két edzést tudnak tartani, 
addig Debrecenben heti hár­
mat.

A panasz — ezúttal bizonyá­
ra nem alaptalan követelés. 
Bár természetes, hogy anyagi 
lehetőségeink korlátozottak. 
Viszont ilyen uszodák megal­
kotásával be lehetne vezetni az 
általános iskolai kötelező 
úszás oktatást. \ Sportiskola is 
tarthatna fenn úszó szakosz­
tályt. Jelenleg erre nincs mód.

— Szerintem Debrecenben a 
gondok ellenére is vannak le­
hetőségek. Sőt. A Nagyerdőn 
két nyitott és egy fedett me­
dence állhatna az úszók ren­
delkezésére. El tudnám például 
képzelni azt, hogy a fedettet 
nyáron is föltöltenék vízzel, 
mint Szolnokon. Senki ne 
higgye azt, hogy Pesten jobb a 
helyzet az uszodák tekinteté­
ben. Nézzük például hogy ed- 
zünk mi a Spartacusban. Reg­
gel 6-kor kezdünk. A Margit­
szigeti uszodában egy alkalom­
mal négy(!) egyesület első csa­
patának versenyzői úsznak. És 
ezek a legnagyobbak — a válo ­
gatottak. Csak szervezés kér­
dése az egész. Ahol a bajok 
gyökerét kellene keresni: az 
inkább az edzőkérdés.

A statisztika szerint 1970- 
ben Debrecenben két szakosz­
tályban 92 állandó úszó volt, 
egy-egy edző irányítása mel­
lett. A DEAC a versenysport

szempontjából nem jöhet szó­
ba. Tapasztalatom szerint en­
nek a 92 embernek legalább 
kétharmada úszik a DVSC- 
ben. Ez azt jelenti, hogy Rent­
ka Lászlónak mintegy 60 
úszóval kellene foglalkoznia 
egy-egy edzésen. Ezzel szem­
ben a fővárosban, s néhány he­
lyen vidéken — Egerben, Tata­
bányán — edzési alkalmanként 
egy főfoglalkozású edző há­
rom-négy úszóval foglalkozik. 
Már említettük, de mégegyszer 
hangsúlyozzuk: Debrecenben
egy mellékfoglalkozású edző 
neveli az utánpótlást, foglal­
kozik az általános iskolásokkal 
és a minőségi versenyzőkkel.

— Már nem túl sokáig csi­
nálom én sem — mondja Rent­
ka László. — Ilyen körülmé­
nyek között jövőre a területi 
szintet sem igen tudjuk tar­
tani. Éva, a kislányom, most 
még első lett az úttörő-olim­
pián, de ezt mégegyszer megis­
mételni, már aligha tudja.

A megye:
egy működő szakosztály

Ludmány Gyula, a megyei 
úszó szakszövetség elnöke ép­
pen szabadságát tölti, emiatt 
nem sikerül vele beszélnem. 
Helyette Végh Antalt kérde­
zem, aki a Kábái MEDOSZ 
úszc szakosztályának vezetője. 
A megyében Debrecenen kívül 
már csak Kábán folyik rend­
szeres úszóélet. Pedig uszodai 
ellátottság tekintetében a leg­
jobb helyek egyikét foglaljuk 
el hazai viszonylatban. Csak a 
püspökladányi járásban öl, 
úszásra alkalmas medence van • 
Püspökladányban. Földesen, 
Biharnagybajomban, Nádudva- 
i on és Kábán.

— A megye úszósportjának 
helyzete nagymértékben függ 
Debrecentől — mondja Végh 
Antal. — Mióta ott hanyatlás­
nak indult az úszósport, az­
óta jelentkeznek a megyében 
is általában a gondok. Pedig 
hagyománya lenne az úszás­
nak. A bajomiakkal, a kabaiak-

kal néhány éve még az úttörő­
olimpián is találkozhattunk. 
Hajdúnánás, Püspökladány, 
Bajom, Beretyóújfalu és Kaba 
versenyzői hetenként, kéthe­
tenként találkoztak. Most ott 
tartunk, hogy a kiírt verse­
nyekre az utolsó, rajtunk kívül 
még úgy-ahogy működő szak­
osztály tagjai, a nánásiak egy­
szerűen nem jönnek el.

— A megyei gondok mennyi­
ben hasonlítanak a debrece­
niekhez?

— Itt is elsősorban a szak- 
emberhiány és a téli edzések 
hiánya megoldatlan. Nálunk 
ez utóbbit, reméljük néhány 
éven belül sikerül kiküszöböl­
ni. Az iskola és a községi ta­
nács kezdeményezésére felve­
tődött a 25 méteres medence 
téliesítésének gondolata. Fólia­
tetővel szeretnénk ellátni. En­
nek hiánya miatt olyan tehet­
séges gyerekek kallódhatnak el, 
mint Kovács Magdolna, Kaba-

Három debreceni 
az atléta válogatottban

A hétvégén Pozsonyban csehszlo­
vák, lengyel és magyar résztvevők­
kel rendezik meg ezen országok at­
léta válogatottainak hármas viada­
lát. A debreceni sportolók közül há­
rom női versenyző képviseli a ma 
gyár színeket. 400 méteren Lázár 
Magdolna, a D. Építők versenyzője.

Idei legjobbja 55.5. A 4XlOO-as női 
váltó debreceni tagja Bruzsenyák. 
aki 11.9-es eredményével szolgált 
rá a válogatottságra. Lázár Magdol­
nát a szakvezetés indítja a 4X400-as 
váltóban is. Míg Veress Éva (DE'AC) 
súlylökésben lép pályára 15,86-os 
idei legjobbjával.

Meghall Faragó Sándor
Faragó Sándor a sokak által ismert lelkes sportember, a deb­

receni MÁV-igazgatóság törzsgárdajelvényének arany fokoza­
tával kitüntetett dolgozója szerda délután súlyos betegségben 
meghalt. Mindössze 49 életéve alatt fáradhatatlan munkása volt 
a MÁV-igazgatóság, a DVSC, és az egész város sportéletének.

Már fiatalon a DVSC ificsapatában kezdett el sportolni a 40-es 
években. A felszabadulás után ő volt az, aki hozzákezdett a 
MAV-központban a sportélet szervezéséhez. Nagymértékben 
az ő munkája volt, hogy labdarúgócsapat fölkerült az NB Hi­
ba is. Az 50-es évek elejétől mint a DVSC függetlenített elnöke 
tevékenykedett, és egészen a legutóbbi Időkig, 
ségi tag volt. Közben foglalkozott a D. Volánfiataljaival és 
munkahelyén sok-sok embert vont be lelkesedésével a sport- 
mozgalomba. Halálával mindenki által tisztelt ember távozott 

közülünk.

TOTÓTANÁCSADÓ
Totó 31. hét Népsport Sportfog. Telesport Napló

Ezúton mondunk hálás köszöne­
tét mindazoknak a rokonoknak, Jó 
barátoknak, Ismerősöknek, a TI- 
TA8Z Vállalat vezetőinek is dol­
gozóinak, akik drága halottunk

SEICHER GUSZTÁV 
liiemlgazgatí

temetésin részt vettek, ravatalá­
ra koszorút vagy virágot helyez­
tek, és mily fájdalmunkat enyhí­
teni igyekeztek.

A gyászoló család

1. FÖSPED—ózd 1 1,X X,1 1
2. Pécsi B.—Bp. Spartacus l,x 1,X 1,2 1
3. Esztergom—Dorog X,2,l X 2,x,l X

4. Győri Dózsa—Várpalota 2,x 2,x X,2 2,x
5. Gyöngyös—Lehel SC x,2,l 1,2 l,x 1
6. Balassagyarmat—Kisterenye l.x 1 1 1

7. Máza-Szászvár—Z. Dózsa X,1 1,2 2,1 1,2
8. KISTEXT—Ikarus 1 X,1 lfX X
9. Kossuth KFSE—Budafok 2,x 1,2 1.x,2 2

10. Borsodi Bányász—DEAC 1 X,1 1 2,X
11. MGM Debr.—Sátoraljaújhely X,1 1,2 x,2 1
12. Székesfehérvári MÁV—BVSC X,2 1,2 l,x 1
13. Miskolci VSC—Szegedi VSE 1 1 1 1

14. Újlaki FC—III. kér. TTVE 2,X,1 2,X 2,x 2

Megrendült szívvel tudatjuk, hogy szeretett munkatársunk

DR. MOSOLYGÓ MIKLÓS
gazdasági vezető

július 26-án, türelemmel viselt súlyos betegség után elhunyt. 
Volt munkatársunkat saját halottunknak tekintjük. Augusztus 
3-án, kedden délután 2 órakor kísérjük utolsó útjára a Köz­
temető I. o. ravatalozójából.

Építővegyianyagokat-gyártó Vállalat

Fájdalomtól megtört szívvel tu­
datjuk, hogy szeretett édesapánk,

CSÉPANYI PÁL 
GÖCS-nyugdíjas tlsztv.

75. éves korában, türelemmel vi­
selt hosszas szenvedés után el­
hunyt. Temetése f. hó 30-án, 
pénteken 2 órakor lesz az I. o. 
ravatalozóból.

A gyászoló család

falvi Márta, akik az országos 
szintidőn belül úsznak. Vagy 
mint Nyilas Zoltán és Végh 
János. Egyébként magunkról 
szólva elmondhatom: ennyi 
kedvezményt kevés helyen él­
vezhetnek az úszók, mint ná­
lunk. A községi tanács lehető­
vé tette az edzések ingyenes 
látogatását, a járási TS-től ko­
moly anyagi támogatást -ka­
punk éppen az eredményeink 
miatt. A községi kultúrház ve­
zetője, Soron László a mi ké­
résünkre hozatott úszó-oktató 
filmeket. Jó a kapcsolatunk a 
megyei szövetséggel is. Az 
alapvető problémákat azonban 
mi sem küzdhetjük le egyedül.

Akikkel beszélgettem, u2s 
úszás ismerői, talán nem túl-S 
zás: szerelmesei is egy kicsit. 
Gondjaik egy kisebb közösség 
gondjai, úgy tűnik. Azonban; 
érdemes elgondolkodni Rentka* * 
László szavain: — „Nyaranta a 
szülők tömegeit vagyok kényte- ; 
len visszautasítani, akik gyer-i 
mekeiket hozzák hozám, hogyf 
tanítsam meg őket úszni. Szük-.i 
ség lenne néhány oktatóra, akik 
csak ezzel foglalkoznának. S 
ezt már nem néhány minőségi 
sportoló, de az egész város ér­
dekében kellene megtenni.” ;f

2f
Domokos Lajos s

Üj síelek fújnak?
Bár a magyar labdarúgó-bajnok­

ságok még nem kezdődtek el, még­
is szokatlan eseménydús Futbólia 
élete. A fegyelmi ügyek néhány 
hete olyan súlyos ítéletekkel zárul­
nak, az új szövetségi kapitány, a 
Vasas, az MTK, a Csepel vezetősége 
olyan erkölcsi bátorságról és kö­
vetkezetességről tett tanúbizonysá­
got, ami valljuk be, hosszú évek óta 
példa nélkül áll a sportág történe­
tében, és arra mutat, hogy a sport­
ág vezetőiben némi késedelem el­
lenére mégiscsak lesz erő úrrá len­
ni a bajokon.

Mert a magyar labdarúgósport 
sok-sok szakembere és a szurkolók

HORGÁSZÁT

4

horgászbajnokság
A Magyar Országos Horgász- 

szövetség Szolnokon rendezte 
meg a 8. horgászbajnokságot. 
Nagy érdeklődés nyilvánult 
meg az országos horgászbaj- 
nckság iránt. Nem okozott 
meglepetést, hogy a csapatver­
senyben már az ötödik alka­
lommal Győr és a Győrvidéki 
Intéző Bizottság horgászai sze­
rezték meg az első helyet, és 
ezzel véglegesen elnyerték a 
csapatok vándorserlegét. A 
győriek sorából került ki a 
felnőtt egyéni országos első he­
lyezett is: Palasics György.

A zsűri megállapítása szerint 
a versenyzők három óra alatt 
4567 halat fogtak ki.

Első ízben sikerült mestersé­
ges úton szaporítani a növény­
evő halakat a dinnyés! hal­
bölcsődében. Igen jó arányban 
születtek az első idei amur- és 
busabébik. A terv szerint ez 
évben közel 10 millió amur-, 
valamint fehér és pöttyös bu­
saivadékot keltetnek Dinnyé­
sen.

***

Az ENSZ mezőgazdasági és 
élelmezésügyi szervezete, a 
FAO mintegy 20 millió forint­
tal támogatja Százhalombat­
tán a haltenyésztést és az iva­
déknevelést. A tenyésztési cé­
lokra 80 kisebb tavat építenek 
az ivadéknevelés céljaira.

Közgazdasági egyetemi 
végzettséggel

és gyakorlattal rendelkező

főkönyvelőt
keres

debreceni iparvállalat. 

Pályázatot:
„A kategóriájú vállalat” 

jeligére
a Magyar Hirdetőbe kérjük.

százezres tömegei is úgy látják,5 
hogy a sportág nem annyira szak­
mai, mint inkább erkölcsi okok 
miatt került hullámvölgybe. A 
szakmai munka lemaradása a vi- j 
lágszínvonaltól tulajdonképpen már? 
csak következménye volt a játékos-o 
uralomnak, annak az állapotnak, 
amelynek a minap is jellemző meg­
nyilvánulását adta egy válogatott 
csatár. „Nem mondom — nyila tkoz-" 
ta — pályafutásom során egy-két 
vezetőt kibekkeltem.”

Az MTK vezetői most nem en-s 
gedték meg, hogy kilenc játékos, 
köztük hét állandó csapattag „ki- 
bekkelje” az edzőt, hanem a kilenc"1 
játékost „tették taccsra” egy esz­
tendőre, vállalva a csapat vissza­
esését, gyengébb szereplését.

Ha egy egyesület fegyelmezetlen : 
játékosait megbünteti, az az egye­
sület belügye. A mostani intézkedé­
sek — elsősorban az MTK-é — 
azonban olyan helyzetben, olyan 
időpontban születtek, amikor az 
egész magyar labdarúgásra hatást 
gyakorolnak. Elképzelhetetlen
ugyanis, hogy ezek után más egye­
sületek hasonló esetben továbbra is 
az „ejnye-ejnye” szemléletet kö­
vessék.

Ezért fogadta a közvélemény 
egyetértéssel az ítéleteket, amelyek 
azzal a reménnyel töltik el, hogy 
mostantól kezdve új lap, új fejezet 
kezdődik a magyar labdarúgás tör­
ténetében.

B. E.

OZI
AZ UTOLSÓ LEÓ. Színes angol 

film (16). VlG du. 3/t4, 6, V(9, ME­
TEOR KERT 3/«8.

AKI DALOL, ROSSZ EMBER 
NEM LEHET. Jugoszláv filmszatí­
ra. APOLLO de. y«10, y412, V<2. X 

Állami AruhAz. Felújított ma- - 
gyár film vígjáték. APOLLÓ duX 
Vj4, 3/t6, 8. >

A NYOLCADIK. Szinkronizált-- 
bolgár kalandfilm. VlG de. ‘AIO.V 
‘A 12, 7<2.

A GYILKOS A SÍNEN VAR.
Szinkronizált csehszlovák film.-: 
HORVATH ÁRPÁD 3/t7. >

BILINCS ÉS MOSOLY. Színer' 
amerikai film (16). MŰVÉSZ 3 <3,> 
5, */28.

KITÖRÉS. Színes magyar filrrTj 
(16). KLINIKA 3A5.

BUDAPEST
17.33 Műsorismertetés. 17.35 Híreké; 

17.40 Vadászat nyúlra és fácánra! • 
Csehszlovák kisfilm. 18.00 Rólad'' 
van szó! Miért éppen „ö”? 18.25 
Monitor. Hatalmi háromszög Nyu< 
gat-Eurépában. 19.05 Reklámmüsor.", 
19.15 Esti mese. 19.25 Szünet. 19.30 
Tv-híradó. 20.00 Rézpillangó. Tévé­
játék. 21.15 Interfórum ’71. 21.3^
Nagypéntektől május 1-ig . . . (Mi-_ 
lyenek az olaszok?) 2. Arcok. 22.00^ 
Táncdalfesztivál 1971. 22.20 Tv-hír-N 
adó, második kiadás.

Ví

POZSONY
>

17.00 Hírek. 17.05 Yao. Francia té-£ 
vésorozat. 17.35 Katonák műsora. 
18.15 A vidék hangja. 19.00 Híradód 
19.25 Széljegyzet. 19.30 Szövetkezeti 
vetélkedő. 20.50 A megmentett Ba-; 
dacsony. Magyar dokumentumfilm, 
21.10 Autósok, motorosok, figyelem!
21.30 Híradó.

BUKAREST

16.00 Iskolások sportversenyei, 
17.00 Az otthon. 17.50 Gyermekek a- 
strandon. 18.20 A legkisebbeknek!
18.30 Hírek, utána sport. 19.10 Hét­
napos országjárás. 20.05 Az akasz­
tottak erdeje. Film. 21.25 NDK slá-; 
gerfilm.

A NYÍREGYHÁZI RÁDIÓ ) 
MŰSORA

18.00—19.00 Hírek, események 
Ziehrer-egyveleg — Orvosi taná­
csok — A falu nyári ellátása — 
Lemezbemutató — Sport.

ÉRTESÍTÉS;
i

A Hazafias Népfront Kerekes te­
lepi bizottsága értesíti a lakosságot, 
hogy f. hó 31-én 20 órai kezdettel a 
Kerekes telepi fürdőben fürdőbált 
rendez, melyre szeretettel meghív 
minden érdeklődőt, (x)

Szocialista Munkáspárt Hajdú-Bihar megyei Bizottságának lapja — Főszerkesztő: Pallás Imre — Szerkesztőség: Debrecen, Tóthfaluri tér 10. — Telefon: 12 140, nyomdai ügye-
• UDC-BIHARI NAPLÓ — A Magyar Lapkiadó Vállalat Debrecen, Tóthfalusi tér 10. — Telefon: 13 925 — Felelős kiadó: Balogh Endréné — Terjeszti a Magyar Posta — Előfizetési díj egy hóra 20 forint
el’ 14 193 Kiadja a Hajdú-B ar me a he|yj postahivatalokban és kézbesítőknél — Index: 25 027 — Alföldi Nyomda, Debrecen — Felelős vezető: Benkő István
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HAJDÚ-BIHARI Világ proletárjai, egyesüljetek l

1971.
július 30., 

péntek

A MAGYAR SZOCIALISTA MUNKÁSPÁRT HAJDÚ-BIHAR MEGYEI BIZOTTSÁGÁNAK LAPJA

A Monteverdi kórus sikere Dijonban
Kiküldött munkatársunk jelenti:

Az együttes — kellemes út után 
— hétfőn délután érkezett meg Di- 
jonba. A kórust a dijoni meghívók 
fogadták és a tagokat magánházak­
nál szállásolták el.

Kedden este a városi tanács foga­
dást adott a debreceniek tiszteleté­
re, utána- az egyik Dijon melletti 
hegyen tábortűz mellett ismerked­
tek egymással a kórus tagjai és a 
vendéglátók.

Szerdán a régi burgundi hercegi

palotában — ez most a városi ta­
nács épülete — mintegy 250 néző 
előtt hangversenyt adtak. Meg 
kell jegyezni, hogy Dijonban ez elég 
soknak számít. A hangverseny nagy 
sikerrel zajlott le. Mindenki jól ér­
zi magát.

fl 381-es kapitánya
Szerdán hajnalban a 381-es villa­

mos rövid, néhány percig tartó 
fennakadást okozott a debreceni 
1-es vonalon. A Nagyerdő felé tart­
va a Megyei Könyvtár előtt orrfa­
csaró füstölgéssel kigyulladt a vil­
lamos motorja. A poroltóval arány­
lag gyorsan sikerült eloltani a tüzet. 
A villamosvezető fiatal asszonyká­
nak minden ügyességére, ereje 
megfeszítésére szükség volt, hogy 
az első kitérőig elvezesse a kocsit.

Az első kitérő — a csónakázó­
tónál van. Sok megálló, sok elin­
dulás, rengeteg erőfeszítéssel. A ve­
zető asszonyka olykor valósággal a 
levegőbe emelkedett, máskor már- 
már egyensúlyát vesztette az el­
romlott villamos vezérlése közben. 
Az utasok nem tudtak ugyan segíte­
ni, de annyi együttérzéssel figyelték 
a megfeszített munkát, annyi 
együttérzéssel szurkoltak a villa­
mosvezetőnek, hogy ő minden fá­
radsága, minden idegessége ellenére 
nevetve, bosszankodva küszködött a 
vezetőtérben a fékezőkarral, réz- 
csengővel.

Kipirult, megizzadt, teljesen el­
fáradt, mire végre baleset nélkül 
sikerült a kitérőbe vezérelnie a vil­
lamost. Az utasok búcsúzóul meg­
tapsolták a 381-es kapitányát, aki 
a kötelességteljesítés szép példá­
ját adta.

Két ember halálát okozta
a felelőtlenség

Súlyos közlekedési baleset 
Berettyóújfalu határában

Súlyos közlekedési baleset tör­
tént szerdán délelőtt a 47-es úton 
Berettyóújfalu határában. Mile Ar­
túr 23 éves Debrecen, Vágóhíd u. 14. 
szám alatti lakos a Hajdú-Bihar 
megyei Tanácsi Építőipari Vállalat 
tehergépkocsijával Berettyóújfalu 
felé haladt. A nagy sebességgel ha­
ladó tehergépkocsi utolért egy má­
sik, egy lovasfogat miatt lassító te­
herkocsit. Mile gépkocsija a féke­
zés következtében a vizes úton 
megcsúszott és átvágódott az úttest 
menetirány szerinti bal oldalára. 
Ebben a pillanatban ért oda sze­
mélygépkocsijával Sápi Imre ko- 
nyári vízvezeték-szerelő kisiparos. 
A két jármű nagy erővel összeütkö­
zött. Az összeütközés következtében 
a személygépkocsi teljesen össze- 
roncsolódott. A személygépkocsi 
egyik nő utasa (akinek személyazo­
nosságát lapzártáig nem sikerült 
megállapítani) a helyszínen, Sápi 
Imre a kórházba szállítás után 
nem sokkal meghalt. A sze­
mélykocsi harmadik utasa Szerepi 
János súlyos, életveszélyes sérülése-

Ildomosabb környezetbe!
A felvétel Debrecenben, a Vörös Hadsereg útján, a Gambrinusz átjáró 

előtt készült. A képen látható modern formájú pavilonban jégkrémet, lán­
cost, aprósüteményt, cukrászkészítményeket árusítanak. S mindezt az ut­
cai illemhely lejárata mellett.

Debrecenben, a reprezentatívan kialakított Vörös Hadsereg útján 
számtalan hely adhat ideálisabb, kellemesebb otthont a pavilonnak.

(Fördős Csaba fotója)
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Ipartörténeti anyagok 
felkutatása Hajdú-Blharban

A megyében a Hajdú-Bihar me­
gyei Levéltár részére begyűjtik a 
régi ipari üzemek életét rögzítő 
jegyzőkönyveket, iratokat 1956-ig. 
Dr Komoróczy Györgynek, a levél­
tár igazgatójának az irányításával 
folyik az anyag feldolgozása. Igen 
sok akta gyűlt össze már eddig is és 
a több száz méteres polcok már nem 
is igen tudják befogadni az új és 
új anyagokat. Legújabban a hajdú­
nánási országosan ismert Csiha ma­
lom alapításával, fejlődésével fog-

ket szenvedett. A súlyos tragédiát 
okozó Mile Artúrt a rendőrség őri­
zetbe vette. A rendőrségi vizsgálat 
műszaki szakértők bevonásával 
megindult.

A
A VII. moszkvai nemzetközi filmfesz­

tivál egyik világhírű vendége a Rosszija 
szálloda előtt: Maximilian Scheel szí­
nész-rendező, aki a Turgcnyev regénye 
nyomán készült Első szerelem című 
filmjét (a felvételek egy részét Magyar- 
országon forgatták) hozta el a feszti­
válra. (Napló-telefotó — TASZSZ—MTI 
—KS)

FILMET FORGAT a Magyar 
Honvédelmi Szövetség filmstúdiója 
az MHSZ életéről. Az egyórás do­
kumentumfilm bemutatja az ország 
különböző részein és a fővárosban 
tevékenykedő MHSZ-szervezetek, 
-intézmények, -klubok munkáját, a 
szövetség sokoldalú nevelő tevé­
kenységét. A filmet előrelátható­
lag 1972 elején mutatják be.

1971. július 30., péntek
Judit napja

A Nap kél 4.18-kor
— nyugszik 19.22-kor

A Hold kél 12.54-kor
— nyugszik 22.08-kor

VÁRHATÓ IDŐJÁRÁS péntek 
estig: változóan felhős idő, többfe­
lé ismétlődő záporral, zivatarral. 
Mérsékelt, időnként élénk keleti, 
délkeleti majd északnyugatira for­
duló szél. Zivatar idején átmeneti 
szélerősödés. Várható legmagasabb 
nappali hőmérséklet 26—30 fok kö­
zött.

Távolabbi kilátások hétfőig: az 
időszak elején még ismétlődő zápo­
rok, zivatarok, majd a nappali fel- 
melegedés ismét erősödik. Legala­
csonyabb hajnali hőmérsékletek 
15—20 fok között. Legmagasabb 
nappali hőmérsékletek 26—33 fok 
között. Jelentős menyiségíí (leg­
alább 5 milliméter) csapadék az or­
szág területének 40 százalékán vár­
ható. (MTI)

HÉTVÉGI pihenő a munkások­
nak. Társadalmi munka felajánlás­
sal és vállalati támogatással épült 
fel a Keleti-főcsatorna partján a 
Tiszántúli Gázszolgáltató és -szere­
lő Vállalat üdülőnek is beillő hétvé­
gi pihenője. A szeptember végéig 
nyitv?. tartó pihenőben három da­
rab kétágyas szoba, konyha, s kü­
lönböző víkend felszerel és áll a 
dolgozók rendelkezésére.

A MAGYAR GÖRDÜLÖCSAP- 
ÁGYMÜVEK debreceni gyárának 
horgászegyesületi tagjai társadalmi 
munkával rendbehozták a nagyhe- 
gvesi krátertó környékét. A tavat 
azóta naponkénti beosztással ellen­
őrzik, s védik az orvhorgászok ellen.

Kinevezés - felmentés
A kohó- és gépipari minisz­

ter Hegedűs Imrét, a Magyar 
Gördülőcsapágy Művek vezér- 
igazgatóját beosztása alól fel­
mentette, egyidejűleg Gurbán 
Györgyöt, a Magyar Gördülő­
csapágy Művek vezérigazgató­
jává kinevezte.

Az új vezérigazgató beikta­
tása csütörtökön történt meg. A 
beiktatáson megjelent Karakas 
László, az MSZMP Hajdú-Bihar 
megyei Bizottságának első tit­
kára, a Központi Bizottság 
tagja, György Gyula, a kohó- 
és gépipari miniszter helyette­
se, Gál István, a megyei párt- 
bizottság titkára, dr. Gyarmati 
József, a Debrecen városi Párt- 
bizottság titkára.

Csata után?
Tájkép csata után? Nem kérem, 

szó sincs róla. A képen látható ro­
mok az egykori debreceni gyógy­
szergyár maradványai, amelyeket 
sejtelmem sincs, hogy miért őriz­
nek, tartanak most már évek óta.

Még a tavasszal is többször meg­
történt, hogy emberek érkeztek és 
a romhalmazból ép téglákat gyűj­
töttek és szállítottak el. Ésszerű — 
gondoltam — a használható építő­
anyagot megmentik, aztán rendez­
ni fogják a terepet. Kicsit csodál­
koztam azonban, amikor néhány 
vontató homok érkezett a színhely­
re, azt leszórták, aztáif nem jöttek 
többé sem vontatók, sem emberek.

és a romhalmaz maradt. Nemcsak 
ronda, de életveszélyes is a terep 
a Tanácsköztársaság útja új bérhá­
zai mögött, mert hiszen azt monda­
nom sem kell, hogy a gyerekek 
reggeltől estig itt élik szabadtéri 
életüket.

A Hámán Kató utcával kezdődő 
négy bérház a Tanácsköztársaság 
útján lassan négyéves fennállását 
ünnepelheti az utca felőli kulturált 
környezetével nem kis dicsőségére 
a város építészetének. De csak az a 
fontos, ami a kirakatban van?

(Szöveg Bakó Endre, 
fotó Sárkány László)

lalkozó adatok rendszerezése folyik. 
Fény derült a régi iratokból arra is, 
hogy az 1919-es időben a Vörös 
Hadsereg ellátásához milyen mó­
don járult hozzá a hajdúnánási Csi­
ha malom.

A megyei üzemek ipartörténeti 
anyagának feldolgozása igen fontos 
feladata a megyei levéltárnak és 
a kutatómunka során bizonyára 
olyan értékes anyagokra is bukkan­
nak majd, melyek már a feledés 
homályába merültek.

fi» .„ül p: u
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125 -évvel ezelőtt, 1846. július 30- 
án született Paál László festőmű­
vész, a XIX. századi magyar mű­
vészet kiemelkedő alakja. Aradon 
középiskolás korában ismerkedett 
meg Munkácsy Mihállyal, és rész­
ben az ő hatására kezdett festeni 
Bécsben tanult, majd Hollandiában 
tanulmányozta a XVII. századi mes­
terek művészetét. Munkácsy hívásá­
ra Franciaországba költözött, és 
Fontainebleu mellett, Barbizonban 
telepedett le. ö is, mint az úttörő 
barbizcni művészek, Corot és a töb­
biek, a természetet festette. Kedveit 
témája volt az erdő mélye, ahol a 
sűrű fák homályából a szabad, vi­
lágos égre nyílt kilátás, továbbá az 
erdőszéli házak, szénakazlak, vagy 
a pusztai táj; ezek sajátos hangula­
tát megkapó festői realizmussal 
tudta visszaadni

Jö ÜTEMBEN épül az ország 
egyik legforgalmasabb főútvonala, 
a 4-es számú főközlekedési útvonal 
Pest és Hajdú-Bihar megye között. 
A korszerűsítéssel a Szolnok megyei 
átkelőszakaszcn is korszerű, tizen­
két méter koronaszélességű, két 
nyomvonalas, optikai vezérlősáv.a! 
és autóparkírozókkal ellátott út­
vonalat alakítanak ki.

KILENC szocialista brigád tevé­
kenykedik a Minőségi Szabó Kísz- 
nél, s a közelmúltban újabb kettő 
alakult A szövetkezet 650 fős lét­
számából több mint 350-en vesznek 
részt munkaversenyben.

MESSZEMENŐEN támogatja dol­
gozóinak lakásépítését a Hortobágyi 
Állami Gazdaság. A negyedik ötéves 
terv során a dolgozók lakásépítési 
programját támogatva, a gazdasági 
építkezéseket is szem előtt tartva 
körülbelül tizenöt-húsz lakás épít­
hető meg így évente Hortobágy 
község központjában.

GAZDAGODNAK, gyarapodnak 
a Mezőgazdasági Gépgyártó és 
Szolgáltató Vállalat hajdú-bihari 
üzemegységei. A különböző építke­
zések beruházások készültségi fo­
kát tekintve Balmazújvároson és 
Derecskén az idén, Püspökladány­
ban pedig jövőre avathatnak az 
üzemegységeknél öltözőt, fürdőt, 
konyhát, éttermet és orvosi rende­
lőszobát.

ÚJ ÉTTEREM Hajdúnánáson. Új, 
korszerű éttermet építtet Hajdúná­
náson a Hajdú-Bihar megyei Ven­
déglátó Vállalat, a Miskolci Tervező 
Vállalat által elgondolt, Nyíregy­
házán már megépített egység min­
tájára. Az étteremből, presszóból és 
azok kiszolgáló helyiségeiből álló 
épületet hatmillió forintos beruhá­
zással készítik el. A munkálatok 
a jövő esztendő tavaszán kezdődnek, 
s 1973 első negyedévében fejeződnek 
be.

Verekedtek 
a „Fehérlóban"

— Büntetésük 
ötezer forint

Ittas állapotban tért be a hajdu- 
szoboszlói Fehérló vendéglőbe Bo­
tor Mihály ács és Soós Gábor kő­
faragó (mindketten hajdúszoboszlói 
lakosok). Szeszesitalt kértek, de azt 
megtagadta tőlük az üzlet vezetője. 
Erre Potor felkapott egy poharat s 
a pulthoz vágta. Az üvegszilánkok 
a vendégek közé repültek. Majd Bo­
tor nekitámadt az őt rendreutasító 
vezetőnek. Később Soós Gábor lett 
„erős”, és ő vágta a pulthoz az 
egyik poharat. Majd „szép szavak­
kal” mindketten hangoskodni kezd­
tek. Két férfi sietett a vendéglő 
vezetőjének segítségére, azokat is 
megverte az ács és a kőfaragó. A 
rendet csak úgy sikerült helyreál­
lítani, hogy egy időre be kellett 
zárni a vendéglőt.

A keményfából faragott kőfara­
gót és társát a hajdúszoboszlói rend­
őrkapitányság, a közrendet durván 
megsértő garázda magatartás miatt 
vonta felelősségre. A szabálysérté­
si tárgyalás alkalmával mindkettő­
jüket — személyenként — Ötezer 
forintra büntette.
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